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PROKLAMASIE

van die Staatspresident van die
Republiek van Suid-Afrika.

No. R. 236, 1967.]

BEPERKINGS OP DIE VERVOER VAN PLANTE
INGEVOLGE DIE WET OP LANDBOUPLAE, 1957
(WET No. 42 VAN 1957).

Wysiging van Proklamasie No. R. 20 van 1965.

Kragtens die bevoegdheid my verleen by paragraaf (d)
van artikel veertien van die Wet op Landbouplae, 1957
(Wet No. 42 van 1957) wysig ¢k hierby die bylae by Pro-
klamasie No. R. 20 van 1965, deur die invoeging van die
woord—

(@) .Vredendal” na die woord ,Vredenburg” in

subparagraaf (1) van paragraaf 3:

(b) .. Montagu” na die woord ,, Hermanus ” en die
woord ,, Tulbagh™ na die woord .. Stellenbosch ” in

paragraaf (a) van subparagraaf (5) van paragraaf 5.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Sewe-en-twin-
tigste dag van September Eenduisend Negehonderd Ses-
en-sestig.

PROCLAMATION

by the State President of the Republic
of South Africa.

No. R. 236, 1967.]

RESTRICTIONS ON THE REMOVAL OF PLANTS.—
AGRICULTURAL PESTS ACT, 1957 (ACT No. 42 OF
1957).

Amendment of Proclamation No. R. 20 of 1965.

Under the powers vested in me by paragraph (d) of sec-
tion fourteen of the Agricultural Pests Act, 1957 (Act No.
42 of 1957), I hereby amend the Schedule to Proclamation
No. R. 20 of 1965, by the insertion of the word-

(a) “ Vredendal ” after the word “ Vredenburg” in

subparagraph (1) of paragraph 5;

(h) “ Montagu > after the word “ Hermanus ” and the
word “ Tulbagh ” after the word * Stellenbosch” in

paragraph (a) of subparagraph (5) of paragraph 5.

Given under my Hand and the Seal of the Republic of
South Africa at Cape Town on this Twenty-seventh day
of September, One thousand Nine hundred and Sixty-six.

C. R. SWART,

C. R. SWART, .
Staatspresident. State President.
Op las van die Staatspresident-in-rade. By Order of the State President-in-Council.
J. J. FOUCHE. J. J. FOUCHE.
PROKLAMASIE PROCLAMATION
van die Waarnemende Staatspresident van die by the Acff'ng State Presider;: of the
Republick van Suid-Afrika. Republic of South Africa.

No. R. 237, 1967.]
DATUM VAN INWERKINGTREDING.—
ONGEVALLEWYSIGINGSWET, 1967.

Kragtens die bevoegdhede my verleen by artikel agt
van die Ongevallewysigingswet, 1967 (Wet No. 58 van
1967), verklaar ek hierby dat genoemde Wet op die eerste
dag van Oktober 1967 in werking tree,

Gegee onder my Hand en die Se€l van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria op hede die Sewende dag van
September Eenduisend Negehonderd Sewe-en-sestig,

J. F. NAUDE,
Waarnemende Staatspresident.

Op las van die Waarnemende Staatspresident-in-rade.
M. VILJOEN.

A—20326

No. R. 237, 1967.]
DATE OF COMMENCEMENT.—WORKMEN’S
COMPENSATION AMENDMENT ACT, 1967.

Under and by virtue of the powers vested in me by
section eight of the Workmen’s Compensation Amend-
ment Act, 1967 (Act No. 58 of 1967), I hereby declare
that the said Act shall come into operation on the first
day of October, 1967.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria on this Seventh day of Sep-
tember, One thousand Nine hundred and Sixty-seven.

J. F. NAUDE,
Acting State President.

By Order of the Acling State President-in-Council.
M. VILJOEN,

11851
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GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

GOVERNMENT NOTICES.

DEPARTEMENT VAN ARBEID.
No. R. 1474} [22 September 1967.

Die “Waarnemende Staatspresident het kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel honderd-en-sewe van
die Ongevallewet, 1941 (Wet No. 30 van 1941), die regu-
lasies uitgevaardig by Goewermentskennisgewing No. R.
581 van 1 September 1961, soos volz gewysig:—

1. Regulasic 4 word hierby vervang deur die volgende
regulasie: —

4. Vir aanslagdoeleindes moet lone alle betalings
insluit wat in geld of in natura of in sowel geld as natura
aan werksmense gedoen of verskuldig is wat op watter
wyse ook al uit diens ontstaan, met inbegrip van kom-
missie, lewenskostetoelaes, die waarde van voedsel en van
huisvesting wat gratis deur ’n werkgewer verskaf word,
aansporingsbonusse en ander bonusse van 'n gereelde aard,
maar met uitsondering van oortydbetalings, reis. en: ver-
blyftoelaes of ander betalings van 'n vergoedende aard en
toevallige of ex gratia betalings ™.

2. Regulasie 8 word hierby gewysig deur die woorde
»» Suid-Rhodesi€ ” waar dit ook al daarin voorkom, deur
die woord ,, RhodesiZ ” te vervang.

3. Regulasie 9 word hierby gewysig deur

(@) in subregulasie (2} (@ (ii) die woord ., Walmer”
te skrap en die syfer ,, 6027 ” deur die syfer ., 3908 7 te
vervang; en

(h) in subregulasiec 2 (@) (ii}) die woorde ., Die
munisipale gebiede Amanzimtoti, Durban, New

Germany, Pinetown, Queensburgh en Westville” deur

die woorde ,, Die magistraatsdistrikte Durban en Pine-

town ” te vervang, ,

4. Regulasie 12 word hierby zewysig devr—

(@) in subregulasie (2) (¢) die woord ,, geregistreerde
deur die woord ., gesertifiseerde ” te vervang;

(b} in subregulasie (3) {a) (ii) die woord ,,agt” deur
die woord ,,tien” te vervang, en die volgende voor-
behcudsbepaling by te voeg:—

_»» Met dien verstande dat ’n gerevistreerde geneesheer
die gelde in regulasie 21 (1) {¢) voorgeskryf, betaal moet
word ”, \

(¢} in subregulasie 3 (q) (iii) onderskeidelik die
woorde ,,drie”, .. twee” en ,,een” deur die woorde
»vyl”,,, drie 7 en ,, twee ” te vervang,.

5. Regulasie 14 word hierby gewysig deur—

{@) in subregulasie (1) (@) die uitdrukking ,, negentig
rand 7 deur die uitdrukking ., honderd-en-twaalf rand,
vyftig sent ™ te vervang;

{b} in subregulasie (1) (#) die uvitdrukkings ., cen-
duisend tweehonderd-en-tagtig rand ”, in subparagrawe
(i) en (ii) en die uvitdrukkings ,, negentig rand ” in sub-
paragrawe (iii) en (iv), onderskeidelik deur die uitdruk-
kings ,, eenduisend vyfhonderd-en-tagtig rand” en
.» honderd-en-twaalf rand, vyftig sent” te vervang;

(¢} (i) in subregulasic (1) (¢) (i) die uitdrukkings
" t'\yeehonaderd rand > en ,, ses-en-dertig rand ” onder-
skeidelik deur die uitdrukkings ,, driehonderd rand ” en
» vyf-en-veertig rand ” te vervang;

(ii) in subregulasie (1) (¢) (iii) die woorde ,, agtien
rand 7 deur die woorde ,, twee-en-twintig rand, vyftig
sent ” te vervang;

(iii) in subregulasie (1) (¢) (iv) die woorde ., ses-en-
dertig rand ” deur die woorde ,, vyf-en-veertig rand ” te
vervang;

(iv) in subregulasie (1) (¢) (vi) die woorde ,, honderd
rand 7 deur die woorde ,, honderd-en-vyftig rand ™ te
vervang;

(@) in subregulasie (2) die woorde ., negentig rand ”
deur die woorde ., honderd-en-twaalf rand, vyftig sent”
te vervang; en

(e) in subregulasic (3) (b) die woorde ,, agthonderd
vier-en-sestig rand ” deur die woorde ,, eenduisend
drichonderd-en-vyftig rand ”* te vervang,

2

DEPARTMENT OF LABOUR.

No. R. 1474.] [22 September 1967.

The Acting State President has under the powers vested
in him by section one hundred and seven of the Work-
men’s Compensation Act, 1941 (Act No. 30 of 1941),
amended the regulations published under Government
Notice No. R. 581 of the 1st September 1961, as fol-
lows: —

1. The following regulation is hereby substituted for the
existing regulation 4:—

“4. For the purposes of assessment, wages shall include
all payments in money or in kind or both in money and in
kind, made or owing to workmen and arising out of
employment in any way whatsoever, and shall include
commission, cost of living allowances, the value of food
and of quarters supplied by an employer free of charge,
incentive and other bonuses of a regular nature, but shall
not include overtime payments, travelling and subsistence
allowances or other payments of a reimbursive nature and
casual or ex gratia payments ”.

2. Regulation 8 is hereby amended by the substitution
of the word “Rhodesia™ for the words * Southern
Rhodesia ”” wherever they appear therein.

3. Regulation 9 is hereby amended by—

(a) the deletion in subregulation (2) (a) (i) of the
word “ Walmer” and the substitution therecin of the
figure “ 3908 ” for the figure “ 6027 ”; and

{(b) substituting the words “ The Magisterial Districts
of Durban and Pinetown ” for the words “ The Munici-
pal Areas of Amanzimtoti, Durban, New Germany,
Pinetown, Queensburgh and Westville” in subregula-
tion 2 (@) (iii).

4. Regulation 12 is hereby amended by— ,

(a) substituting the word “ certified” for the word
“ registered ” in subregulation 2 (c);

(b) substituting the word * ten ” for the word * eight ”
in subregulation (3) (a) (i) and by the addition of the
following proviso:—

“Provided that a registered medical practitioner shall
be paid the fees prescribed in regulation 21 (1) (&)™

(c) substituting' the words “five”, “three” and
3 64

“two ” respectively for the words “ three ”, “ two ” and
“one” in subregulation (3} (@) (iii).

5. Regulation 14 is here¢by amended by—

(@) substituting the words “one hunderd and twelve
rand and fifty cents ” for the words “ ninety rand” in
subregulation (1) {a);

(b) substituting in subregulation (1) (b) the words
“ one thousand five hundred and eighty rand ” and “ one
hundred and twelve rand and fifty cents™ respec-
tively for the words “ one thousand two hundred and
eighty rand”™ in subparagraphs (i) and (ii) and the
words “ ninety rand ™ in subparagraphs (iii) and (iv);

(c¢) (i) substituting the words “three hundred rand”
and “ forty-five rand ” respectively for the words “two
hundred rand ™ and “ thirty-six rand ” in subregulation
Mo

(ii) substituting the words * twenty-two rand and fifty
cents ” for the words “ eighteen rand ” in subregulation
(1) (o) (id);

(iii) substituting the words “forty-five rand ” for the
words “ thirty-six rand ” in subregulation (1} (¢) (v):

(iv) substituting the words “one hundred and fifty
rand ” for the words *“ one hundred rand ” in subregu-
lation (1} (¢) {vi);

{d) substituting the words “one hundred and twelve
rand and fifty cents ” for the words “ninety rand ” in
subregulation (2); and

{¢) substituting the words “ one thousand threc hun-
dred and fifty rand ” for the words * eight hundred and
sixty-four rand ” in subregulation (3) (5). .

4
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6. Regulasie 15 word hierby gewysig deur—

(a) subregulasie {5) (@) (i) te skrap en deur die vol-
gende te vervang:—

,» Agt rand per dag vir elke dag of gedeelte van 'n dag
bestee aan die bywoning van ’n vergadering of instelling
van 'n ondersoek, met inbegrip van reistyd, ooreenkom-

- stig subregulasie (1) van hierdie regulasie: Met dien
verstande dat ’n geregistreerde geneesheer-assessor die
gelde in regulasie 21 (1) (¢) voorgeskryf, betaal moet
word; ” en

(b) in subregulasie (5) (a) (i) die woord ,, twaalf ”
deur die woord ,, agtien ” te vervang.

7. Regulasie 19 word hierby gewysig deur in subregula-
sie (2) (b)) (1) die woorde ,, Kurator van Portugese
Naturelle ” deur die woorde ,, Verteenwoordiger van die
Portugese Instituut van Arbeid * te vervang,

8. Regulasie 21 word hierby gewysig deur—

(a) in subregulasie (1) (b) (ii) die syfers ,,4”en ,, 127
onderskeidelik deur die syfers ,,8” en ,,24” te ver-
vang: en ‘

(b) in subregulasie (1) (c) die syfers ,.,47, ..127, .67

"en ,, 187 onderskeidelik deur die syfers ,,67, ,, 187,

. 107 en ,, 30 ” te vervang,

9. Aanhangsels 9, 10 en 11 van die regulasies word hier-
by geskrap en vervang deur die eendersgenommerde aan-
hangsels in die bylae vervat.

10. Hierdie gewysigde regulasies tree in werking op die
eerste dag van Oktober 1967.

L.W.— Hierdie verslag word vereis bo en behahve enige verslag wat ingevolge die Wet op Fabrieke, Masjinerie en

Bouwerk aan die Masjinerie-inspekteur verstrek moet word.

6. Regulation 15 is hereby amended by—

(a) the deletion of subregulation (5) (@) (i) and the

substitution therefor of the following paragraph:—

“Fight rand per day for every day or part of a day
spent in attending a meeting or undertaking an investi-
gation, including travelling time, in terms of subregula-
tion (1) hereof: Provided that a registered medical
assessor shall be paid the fees prescribed in regulation
21 (1) {¢); and .

(b) substituting - the word “eighteen” for the word
“ twelve ” in subregulation (5) (a) (i).

7. Regulation 19 is hereby amended by the substitution
in subregulation (2) (5) (i) of the words “ Representative
of the Portuguese Institute of Labour” for the words
“ Curator of Portuguese Natives 7.

8. Regulation 21 is hereby amended by—

(a) substituting the figures “8” and “24” respec-
tively for the figures “4” and “12” in subregulation
(1) (b) (ii); and

(b) substituting the figures “6”, “18”, “10” and
“30” respectively for the figures “4”, “127, “6” and
“18 ” in subregulation (1) (¢).

9. Annexures 9, 10 and 11 of the regulations are here-
by deleted and substituted by the even-numbered
Annexures appearing in the schedule hereto.

10. These amended regulations shall come into opera-
tion on the 1st day of October 1967.

W. CL 2 (A).

Slegs vir amptelike gebruik.

Eis-no

ONGEVALLEWET, 1941.
[Artikel 51—Regulasie 9 (2)—Aanhangsel 9.]
WERKGEWER SE VERSLAG OOR ONGEVAL VAN °N BLANKE, ASIATIESE OF KLEURLINGWERKSMAN.

Moet gerig word aan:—
Die ONGEVALLEKOMMISSARIS,

Possus 955,
PRETORIA.
WERKGEWER
Naam waaronder onderneming handel of besigheid dryf. Aard van besigheid, bedryf of nywerheid
(Blokletters.)
installasie of besondere afdeling waar werksman in diens is.....
Adres. Let wel—Indien °n afsonderlike registrasienommer aan hierdie
besondere tak, installasie of afdeling toegeken is, meld
asb. daardie nommer.
Reg.-no
WERKSMAN - Ras.
Van Geboorte- Gesla Getroud of (Blanke,
{Blokletters.) datum, & ongetroud. Asiaat of
Voorname. Kleurling.)
{Blokletters.)
Persoonsnommer as 8§.A. Burger
Woonadres
Beroep.
1. (a) Hoelank was hy in u diens?
() Het hy na u wete voor die ongeval ’n liggaamlike gebrek gehad of aan *n ernstige siekte gely
Indien wel, meld volledige besonderhede
{¢) Is die beseerde *n direkteur of die eienaar van, of 'n vennoot in die besigheid ?.
2, Verdienste (ten tyde van die ongeval):-— Indien per week Indien per maand
besoldig. besoldig.
R R
{a) Loon (uitgesonderd 10e1ae8).u . vu. v irerer e nnnrncnnanerasannsnscsrrocasnon
(b) Lewenskostetoelae. . ..oovvvvevinnnnnnne s irarsieietanraetanan hrearasaeceaaues
(¢} Ander toelaes (meld aard)..........ccvhunn Cheresnessaenen reees Creresserecsenas
(d) Waarde van vry voedsel.................. P
(€) Waarde van vry huisvesting.. .....cveiivinuiinnnnnnn reaencseesetrueraratasens
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3. Sal die werksman gedutende sy tydelike arbe;dsongesknktheld nog die volgende van u ontvang?

(@ Vryvoedsel....ocvivninnnrnnnas ihererenanense :
. . {Ja of nee.)
(B) Vry huisvesting. . v evevvsvrnravsvonscsnens fevarserens evaes
{Ja of nee.)
4. {(a)Is u bereid om ooreenkomstig dic Wet periodicke bedrae te betaal behoudens latere terugbetaling uit die Ongevallefonds ?
(b} As u reeds kontant aan die werksman voorgeskiet het, meld die totale bedrag betaal: R
5. Meld hoeveel dae hy per week werk
6. Ongeval:—
(2) Waar het die ongeval voorgekom?........... Ceverareareeesen Plek
Distrik i
(b) Wanneer het dit voorgekom?.........000uun Cevereeasiaaes .. Datum 19 ... Tyd m,
(¢) Wanneer het die werksman dit aangemeld | SO Ceeeen Datum 9. Tyd m
(d) Indien hy versuim het om dit dieselfde dag aan te meld—
(i) wat is sy verduideliking?.......o0vvununsen revssasernas
(i) is u tevrede met sy verduideliking?........... vasenreeces
{e) Is eerstehulp in hierdie geval toegepas?. . ....oovivvresrcenn,
(/) () Wat het die werksman ten tyde van die ongeval gedoen %
(ii) Hoe het dit plaasgevind?............ i erareranan
(iii) Hoeveelander werksmense is in dieselfde ongeluk beseer 2. .
(g) Het sy handeling ten tyde van die ongeval verband gehou met die
doeleindes van, of in verband gestaan met u bedryf of besigheid?
(#) Is u daarvan oortulg dat die werksman besecr is op die wyse deur
hom beweer de . i it it e
() Aard van besering wat die werksman opgedoen het. [Dien asse-
blief eerste mediese verslag (W. C1. 4) so gou moontlik in].... ...
( 7) Naam van geneesheer wat werksman behandel............ e
7. (@ Wanneer het die werksman sy werk as gevolg van die besering ge-
................................ verssrressanseasass Datum 19 .. Tyd m
) Skofure op die dag van die ongeval. b eeraererarenarerases Van m. tot m
(¢) Wanneer het hy werk hervat?.......... reeaee Ceveraraeans .. Datum 19..... Tyd m
8. (a) Hetiemand die ongeval sien gebeur? Indienwel, meld......... ﬁgam
fes.
(b) Het iemand anders op daardie tydstip geweet dat dit gebeur het?
Indien wel, meld....,......... berassreeenan Ceserrresennn e Rigam
res

9, Is die ongeval veroorsaak deur—
(@) 'n opsetlike me—nakommg van voorskrifte?

(b) die rockelose verontagsaming van die bepalings van ‘n wet of wetteregtelike regulasie wat die veiligheid of gesondheid van werksmense

of die voorkoming van ongevalle ten doel het?

(¢) dronkenskap?

(As enige antwoord bevestigend is, heg asseblief verduidelikende verklaring aan.)

10. Indien die Polisie die ongeval ondersock het, meld die naam van die polisiestasie.

Ek/Ons verklaar hierby dat die besonderhede in die voorgaande verslag verstrek, na my/ons beste weie en oortuiging waar en juis is

Geteken op hede die dag van 19 ..
Werkgewer.
W.Cl. 2 (B).
N.B.This report is required in addition to any report to be submitted to the Inspector of Machinery under the For official use only,
Factories, Machinery and Building Work Act,
Claim No
WORKMEN’S COMPENSATION ACT, 1941.
[Section 51—Regulation 9 (2)—Annexure 9.}
EMPLOYER’S REPORT OF ACCIDENT TO A EUROPEAN, ASIATIC OR COLOURED WORKMAN.
To be addressed to:—
THE WORKMEN'S COMPENSATION COMMISSIONER,
P.O. Box 955,
PRETORIA.
EMPLOYER.—Name under which concern is trading or carrying on | Nature of business, trade or industry
business (Block letters) — . -
Plant or particular section in which workman is employed.... ..
Address. Note—If a separate registration number has been allocated to this
particular branch, plant or section, please quote this number,
Reg. No.
WORKMAN:— | Race
Date of Sex Married or (European,
Birth. . Single. Asiatic or
Coloured).

| |
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Surname
. (Block letters}y
First names.

) (Block letters)
S.A. Citizen Identity No

Residential address

Occupation

1. (@) How long has he been in your employ ?

(b) Did he, to your knowledge, have any physical defect or suffer from any serious disease prior to the accident?

If so, give full particulars

(c) Is the injured person a director or the owner of, or a partner in, the business?

2. Earnings (at the time of the accident):~—

(a) Wages (excluding allowances)............ heerenas ereas eenns
(b) Cost of living allowance........ enens eeeresererans
(c) Other allowances (SPecify NATUTE) s vuvsvirsranurinvrtonsernssensacnsnssansseress
(d) Valueof freefood..........ovvnen seresesanean eseiseevesaciveratocesarrar s

() Value of free quarters, ............. Fereecaneseasanaonraaan P N

If paid %er week., If paid plgr month.

3. Will the workman during his temporary disablement continue to receive from you— -
(a) free food?

(ves or no)
(b) free quarters?

(ves or no)

4. (a) Are you prepared to make periodical payments in terms of the Act subject to subsequent refund from the Accident Fund?__.__

(b) If you have already advanced cash to the workman, state total amount advanced: R

5. State number of days per week worked by the workman
6, Accident:—

(a) Where did the accident ocCur2.cvvvvevvviviressocrinireeess Place

District
(b When did it occur?...... veeens tessrsiraasseserarascssess Date

19..... Time.

(¢) When did the workman report 1t? feevensarsrerevaresaannn Date

3 B

(d) If he failed to report it on the same day—-—
(i) what is his explanation?............ [P erenan

19..... Time

(i) are you satisfied with his explanation?........... erenes

{¢) Was first-aid given in this case ..o vevrsiiiererararnnsmirios

(f) () What was the workman doing at the time of the accident ?

Gi) Howdiditoccur?..covenviiinainannns .

(iii) How many other workmen were m_m;ed in the same acci-
dent?......... e eetanreabeaeeiaarieaneane P

(2) Was his action at the time of the accident relevant to the purposes
of, or connected with, your trade or business ... ....., PR,

(M Are you satisfied that the workman was injured in the manner
alleged by BIM .o v vnininrsnninsnnnnas eesereresennes

(i) Nature of injury sustained by workman... .. ......ovevcncnnnss
(Please submit first medical report (W. CL, 4) as soon as posmble.)

{7 ) Name of medical practitioner attending to workman.......... .

7. (a) When did the workman cease work as a result of theinjury 2......, Date

©
!
|
-
3
3

(b) Hours of shift on the day of the accident..................... From

z]
S
=

(c) When did he resume work %....... e eriraecaasseentieseans Date

°
i

i

oo
=
&
=)

8. (a) Did anybody see the accident happen? If so specify........ «... Name

. Address.
(b) Was any other person aware of its occurrence at the time? If so,
111 200 P Name.

Address.

9. Was the accident caused by—
(a) any deliberate noncompliance with directions?

(b) the reckless disregard of the terms of any law or statutory regulation designed to ensure the safety or health of workmen or the prevention

of accidents?.

{¢) drunkenness?

(If any reply is in the affirmative, please attach explanatory statement.)
10, If accident was investigated by the Police, state name of Police Station

I/We hercby declare that, to the best of my/our knowledge and belief, the pa.meulaxs furnished in the foregoing report are true and cg)rrect

Signed this day of.

Employer.
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Eis-no

W.ClL 3.

ONGEVALLEWET, 1941.
(Artikel 54—Regulasie 10—Aanhangsel 11,)

EIS OM SKADELOOSSTELLING.

Hierdie vorm moet deur of namens die beseerde werksman ingevul en aan die Ongevallekommissaris, Posbus 955, Pretoria, gestuur word.

1. WERKSMAN - Geboorte- Gesla Getroud of Ras van
datum, & ongetroud. | werksman,
Van ’ ‘ ’
(Blokletters) i |
Voorname.
(Blokletters)
Persoonsnommer.
Woonadres Beroep.
2. VERDIENSTE:— Indien per week Indien per maand
besoldig. besoldig.
R R
(@) Loon (uitgesonderd 10868 ). i vv i ivi ittt ienioseeannosorasosaarosasearsnanan
(B) Lewenskostetoelae., . o i s iiistiinrcnrrnsnvosenncconrnrsrnsecncsnnacanss
(¢) Ander toclaes (vermeld aard)......ovvevivnn. e aeae s ene e et e e
(d)yWaarde van viy voedsel. ... in it e e
(€) Waarde van vry Buisvesting. .. oo v v cinvnciseneaatronenoncesenocaneansarsesss
R

3. ONGEVAL:—
(i) Wanneer en waar het die ongeval voorgekom?
Datum T

¥ Plek
(i) Wat het die werksman op daardie tydstip gedoen en hoe het die ongeval plaasgevind ?

(iii) Gee ’n volledige beskrywing van die aard en omvang van die besering

(iv) (@) Het iemand die ongeval sien gebeur? Indienwel, meld. .. .. MNaam
Adres
(&) Het iemand anders op daardie tydstip geweet dat dit gebeur
het? Indienwel, meld......ooviuiiiiiiiniiiiiiiiennns Naam
Adres
4, WERKGEWER 1
(i) Naam
(i) Adres

5. (@) As die ongeval die DOOD van die werksman ten gevolge gehad bet, moet onderstaande inligting betreffende sy afhanklikes, ten behoewe
van wie die eis ingestel word, verstrek word :—

Datum van
geboorte.

Verwantskap

Volle naam, met werksman,

Adres.

(b} In die geval van alle ANDER ongevalle, moet onderstaande inligting betreflfende die naasbestaandes van die werksman verstrek word :—

Volle naam. Adres, Verwantskap.

6. Skadeloosstelling ingevolge die Ongevallewet, 1941, word hierby geéis ten opsigte van die ongeval hierbo beskryf,
Datum

Handtekening van eiser of persoon wat namens hom optree.
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Ww.ClL 3.
Claim No

WORKMEN’S COMPENSATION ACT, 1941,
(Section 54—Regulation 10— Annexure 11.)
CLAIM FOR COMPENSATION.

055. P This form must be completed by or on behalf of the injured workman and sent to the Workmen’s Compensation Commissioner, P.O. Box
, Pretoria,

1. WORKMAN— Date of Sex | Married | Raceof
Birth. or Single. Workman.
Surname ’ ‘
(Block letters)
Firstname
(Block letters)
Occupation
Identity No
Residential address
2. Earnings:— If paid per Week. | If paid per Month.
R R
(a) Wages (excluding alfowances)....... chrenens veseriaess teeareas ieerererenereseeens
(b) Cost of living allowance..... PP
(c) Other allowances (specify nature)......... P Crrerreararasan eseceiiiiians
(@Value of free food. ... .oiiiirernieiiriiiaerorinnnnnans e teae e s aaes
(e) Value of {ree quarters..... e resaa et e e a et a s cta et s e
R
|
3. ACCIDENT i~
(i) When and where did the accident occur? Date Time Place

(ii) What was the workman doing at the time and how did the accident occur ?

(iii) Describe in detail the nature and extent of the injury

(iv) (2) Did anybody see accident happen? If so, specify. ........ T;Tgrdrw
ress.
(b) Was any other person aware of its occurrence at the time?
If so, specify....... Ceerasarareeanenasenas P Mame.
Address.

~ 4. EMPLOYER:—

(i) Name

(ii) Address .

5. (a) If the accident resulied in the DEATH of the workman, the following information relating to his dependants, on whose behalf the claim
is made, should be given:—

Full name. Address. Date of birth. Relationship to workman.

(b) In the case of all OTHER accidents, the following information should be furnished in regard to next-of-kin of the workman:—

Full name. Address. Relationship.

6. Compensation in terms of the Workmen’s Compensation Act, 1941, is hereby claimed in respect of the accident described above.
Date.

Signature of claimant or person acting on his behalf.
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w. Cl1. 100 (A).

L.W.—Hierdie verslag word vereis ho en behalwe enige verslag wat ingevolge die Wet op Fabrieke, Masjinerie | (Slegs vir amptelike gebruik.)
en Bouwerk aan die Masjinerie-inspekteur verstrek moet word.

Eisn-0. N

ONGEVALLEWET, 1941,
[Artikel 51—Regulasie 9 (2)—Aanhangsel 10.]

WERKGEWER SE VERSLAG OOR 'N ONGEVAL VAN 'N BANTOEWERKSMAN YOORSKRIFTE,

(A) Items 1, 2 en 9 {g) van hierdie vorm moet volledig ingevul word voordat die werksman na ’n geneesheer gestuur word.
Werkgewers sal besef dat dit in almal se belang is dat besonderhede betreffende die omstandighede van *n ongeval, so volledig moontlik
verstrek moet word wanneer dit aangegee word en dat hulle hul sover moontlik moet oortuig van die feite van die geval.
(B) Die ingevulde vorm moet gestuur word aan—

Die ONGEVALLEKOMMISSARIS {BANTOE-EISE),
PrivaaTsax 233,
PRETORIA.

MAAR-—
(C) Werkgewers wic se besigheidsplek in die gebiede hieronder genoem, geleg is, moet die nodige vorms aan die Afdelingsinspekteur, Departement
van Arbeid, by die adres hieronder aangegee, stuur en nie regstrecks aan die Komunissaris nie,
() Die magistraatsdistrikte—

Bellville, Pospus 872,
Kaapstad. : - KAAPSTAD.
Simonstad.
Wynberg.
(i) Die munisipale gebiede——
Port Elizabeth. Privaarsax 3908,
Uitenhage. PORT ELIZABETH.
(iii) Die magistraatsdistrikte—
Durban. Possus 940,
Pinetown. DURBAN.

(D) Werkgewers wie se besigheidsplek in die gebied Suidwes-Afrika geleé is, moet die nodige vorms stuur aan—

Dig PLAASLIKE VERTEENWOORDIGER VAN DIE ONGEVALLEKOMMISSARIS,
Poseurs 1885,

WINDHOEK.
1. WERKGEWER —
Naam waaronder onderneming handel of besigheid dryf...commmmmn - Aard van besigheid, bedryf of nywerheid
(Blokletters) ‘
Acire? k Installasie of besondere afdeling waar werksman in dien iS........ —

L.W.—Indien 'n afsonderlike registrasienommer aan hierdie beson-
dere tak, installasie of afdeling toegeken is, meld asb. daardie

nommer,
Registrasienommer
2, WERKSMAN:—
Naam. Geslag. | Ouderdom. Beroep. Persoonsnommer, Maatskappy-

nommer,
(Blokletters)

Woonadres

Let wel.—Waar moontlik, moet die naam en adres van afhanklikes of naasbestaandes gemeld word

3. (@) Hoelank was die werksman by u in diens?

()] I}ll%t hy na u wete voor hierdie ongeval 'n liggaamlike gebrek gehad of aan 'n ernstige kwaal gely? Indien wel, meld volledige besonder-
ede.

4. VERDIENSTE:— .
Indien per dag betaal. Indien per week Indien per maand

betaal, betaal. betaal.
R R R

{a) Loon (uitgesonderd toelaes)

...............................

(b) Lewenskostetoelae

.......................................

(¢} Ander toelaes (meld aard)
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5. Hoeveel dae werk die werksman per week 7

6. Het die werksman, benewens sy loon, die volgende ontvang ?¥— Sal die werksman nog gedurende sy tydelike ongéskiktheid die
volgende van u ontvang?—
(a) Vry voedsel (,, Ja ** of ,, nee *)._... . (b)) Vry voedsel (,, Ja  of ,, nee ™)
(b) Vry huisvesting (,, Ja > of ,, nee ), (b) Vry huisvesting (,, Ja > of ,, nee )

7. (a) Is u bereid om ooreenkomstig die Wet periodieke bedrae te betaal behoudens latere terugbetaling uit die Ongevallefonds ... -

(b) As u reeds kontant aan die werksman voorgeskiet het, meld die totale bedrag betaal: R

8. (a) Het hy voorheen skadeloosstelling ten opsigte van blywende arbeidsongeskiktheid ontvang ?
(b) Indien wel, wanneer en by wie het hy toe gewerk ?.

9. ONGEVAL:—
(a) Waar het die ongeval voorgekom?........ s saeeae Plek
Distrik
(b) Wanneer het dit voorgekom?....... e verarcrecaebtanntiians Datum 19
Tyd ; m
{c) Wanneer het die werksman dit aangemeld?................... ?a;um 6 J—
y m
(d) Indien hy versuim het om dit dieselfde dag aan te meld—
(i) wat is sy verduideliKingZ......vvrt it isvincnnraneenns
(ii) is u tevrede met hierdie verduideliking?.........cvveenen
(¢} Is eerstehulp in hierdie geval toegepas?.......c.cvvivnvananne
( f) Aard van besering wat die werksman opgedoen het............
(g) (i) Wat het die werksman ten tyde van die ongeval gedoen?..
(ii) Hoe het dit plaasgevind?.........oovviininrninns.,
(iii} Hoeveel ander werksmense is in dlesclfde ongeluk beseer 7.
(%) Het sy handeling ten tyde van die ongeval verband gehou met dlc
doeleindes van of in verband gestaan met u bedryf of besigheid?....
() Is u daarvan oortulg dat die werksman beseer is op die wyse deur
HOMm DEWERT Tt vs vt et einiaresetsirsesianeteansnenneons
10. (a) Wanneer het die werksman sy werk as gevolg van die besering ge-
) 17 1 N P Datum -
Tyd m
(b) Skofure op diedagvan dicongeval.....cvvrrirrrenennnsn Van m. tot m
(¢} Wanneer het hy sy werk hervat?..... Ceteceraretenteranaenns Datum 19......
Tyd m
11. (@) Het iemand die ongeval sien gebeur? Indien we], meld......... Naam
Adres
(b) Het iemand anders op daardie tydstip geweet dat dit gebeur het?
Indien wel, meld. .. . ourtiniensreneernesscsonrrenansnns Naam
. Adres
12. Is die ongeval veroorsaak deur~
{a) *n opsetlike nie-nakoming van voorskrifte?.......c.civircncnan
(b) die rockelose verontagsaming van die bepalings van 'n wet of wet-
teregtelike regulasies wat die veiligheid of gesondheid van werks-
mense of die voorkoming van ongevalle ten doel het?...........
(c) dronkenskap?..... . ..iiiiisiiiiii it
(As enige antwoord bevestigend is, heg assebliel verduidelikende
VErKIaring A80). ..o vr e nrnn e ennnnrrennnennennnncnens
13, Indien die Polisie die ongeval ondersoek het, meld die naam van die
fale T i Tt v 1 AN
Ek/Ons verklaar hierby dat die besonderhede in die voorgaande verslag verstrek, na my/ons beste wete en oortuiging waar en juis is,
Geteken op hede die dag van 19

Handtekening van werkgewer,

W. C1. 100 (E).

N.B-—This report is required in addition to any report to be submitted to the Inspector cg}” Machinery under the | (For official use only).
Factories, Machinery and Building Work Act. N
Claim No. N

WORKMEN’S COMPENSATION ACT, 1941.
[Section 51-—Regulation 9 (2)-—Annexure 10.]

EMPLOYER’S REPORT OF AN ACCIDENT TO A BANTU WORKMAN.,

DIRECTIONS.

(A) Items 1, 2 and 9 (g) of this form must be completed in detail before sending the workman to a medical practitioner.
Employers will apprecxate that it is in the interest of all concerned that the fullest possible information about the circumstances of an
accident be given when reporting such accident and that they satisfy themselves as far as possible about the facts.
(B) The completed form must be sent to:—
THE WORRMEN'S COMPENSATION COMMISSIONER (BANTE CLAIMS),
PrivaTe Bag 233,
PRETORIA.
BUT

(C) Employers whose place of business is situated in the undermentioned areas must send the necessary forms to the Divisional Inspector,
Department of Labour, at the address given below, and not to the Commissioner directi—

(i) The Magisterial Districts of—

Bellville. P.O. Box 872,
Cape Town, CAPE TOWN.
Simonstown.

. Wynberg.
(i) The Municipal Areas of-—

Port Elizabeth. Prrvate BAac 3908,

Uitenhage. PORT ELIZABETH.
(iii) The Magxsterlal Districts of—

Durban. P.O. Box 940,

Pinetown. DURBAN.
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(D) Employers whose place of business is situated in the Territory of South West Africa must send the necessary forms to:—
THE LOCAL REPRESENTATIVE OF THE WORKMEN'S COMPENSATION COMMISSIONER,
P.O. Box 1885,

WINDHOEK.
1. EMPLOYER:— . Nature of business, trade or industry.
Name under which concern is trading or carrying on business (Block
letters). Plant or particular section in which workman is employed...m
Address. Note.—If a separate registration number has been allocated to
this particular branch, plant or section, please quote this
number
Reg. No.
2. WORKMAN:— National c
: ation ompany
Name. Sex. Age. Occupation. Identity No. No.
(Block letters.)

Residential Address
N.B.—The name and address of dependants or next-of-kin to be stated, if possible

3. (@) How long has the workman been in your employ?. :
() Did he, to your knowledge, have any physical defect or suffer from any serious illness prior to this accident? 1If so, give full particulars

4. EARNINGS:— If paid per Day. If paid per Week. If paid pﬁr Month,
R R
(a) Wages {excluding allowantes)..cccveevecrrrnreruroranenars
() Cost of living allowance........
() Other allowances (specify nature)......... e edreenareean vee
5. State number of days per week worked by the workman
6. Did the workman, in addition to wages, receive-— iWill the workman during temporary disablement continue to receive
from you-—
(a) free food? (“ Yes™ or “No ™) (a) free food? (“Yes"or“No™
(b) free quarters? (“Yes” or “No ™) {b) free quarters? (“ Yes”or“No™)

7. (a) Are you prepared to make periodical payments in terms of the Act subject to subsequent refund from the Accident Fund?

{b) If you have already advanced cash to the workman, state total amount advanced: R
8. (¢) Has he previously received compensation for permanent

disablement?. .. ...
() If so, when, and by whom was he employed at the time?.......
9, Accident:—
(@) Where did the accident occur?.......00veiunns vesierasva.. Place
. District N
(b) When did itoccur?..........vuvuen Ceerans sebereniraas .« Date 19
Time m
(c) When did the workman report it?........oonuvenvvennsn .+ Date 19 ___
. . Time. m
() If he failed to report it on the same day—
(i) what is his explanation?................... irarrrenes
(ii) are you satisfied with this explanation?................
{e) Was first-aid giveninthiscase?...............c.cevinnnns,
() Nature of injury sustained by workman... .................
(g) (i) What was the workman doing at the time of the accident?
(i) Howdiditocour?. ... 0. iiiiiiiiiniiiiiiiinn .,
(iii) fi{ow?many other workmen were injured in the same acci-
L1 0 N
(A) Was his action at the time of the accident relevant to the pur-
poses of, or connected with, your trade or business?..........
(i) Are you satisfied that the workman was injured in the manner
alleged by him 2. ..ottt it ciiecnernes
10. (@) When did the workman cease work as a result of the injury?,... Date 19, Time m.
(b) Hours of shift on the day of theaccident. ................... From .m. o, m,
(c) When did he resume WorK 2, ..o vvvnervrennvnsvessenersass Date 19, Time m

10
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11. (@) Did anybody see the accident happén? If so, specify.........

(b) Was any other person aware of its occurrence at the time? If
§0, SPECHY . .o iier it e e inacre i e e

12. Was the accident caused by-—
(a) any deliberate non-compliance with directions?............,
(b) the reckless disregard of the terms of any law or statutory regu-
lation designed to ensure the safety or health of workmen, or
the prevention of accidents .. .o vvvuiiinniiivrresiironaans

(¢) drunkenness?...........o0..nle e reesean e asaaran
If any reply is in the affirmative, please attach explana-
tory statement.)

13, If accident was investigated by the Police, state name of Police
L1 4T + VO O N

1/We hereby declare that, to the best:of my/our knowledge and belief, the particulars furnished in the foregoing report are true and correct.
1

Signed this

day of.

Signature of employer.,

No. R. 1480.] [22 September 1967.
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956,
KLERASIENYWERHEID, KAAP.
WYSIGING VAN HOOFOOREENKOMS.

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby—

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van dic Wet op Nywer-
heidsversoening, 1956, dat al die bepalings van die Qor-
eenkoms (hieronder die Wysigingsooreenkoms genoem)
wat in die bylae hiervan verskyn en op die Klerasie-
nywerheid betrekking het, vanaf die tweede Maandag
na die datum van publikasie van hierdie kennisgewing
en vir die tydperk wat op 12 Desember 1969 eindig,
bindend is vir die werkgewersorganisasies en die vak-
vereniging wat die Wysigingsooreenkoms aangegaan het
en vir die werkgewers en werknemers wat lede van
genoemde organisasies of vereniging is;

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms vanaf die
tweede Maandag na die datum van publikasie van hier-
die kennisgewing en vir die tydperk wat op 12 Desem-
ber 1969 eindig, bindend is vir alle ander werkgewers en
werknemers as dié genoem in paragraaf (@) van hierdie
kennisgewing wat betrokke is by of in diens is in
genoemde Nywerheid in die landdrosdistrikte die Kaap,
Wynberg, Simonstad, Bellville, Somerset-Wes, Strand
en Worcester; en

{¢) kragtens artikel 48 (3) (@) van genoemde Wet dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms vanaf die
tweede Maandag na die datum van publikasie van hier-
die kennisgewing en vir die tydperk wat op 12 Desember
1969 eindig, in die landdrosdistrikte dic Kaap, Wynberg,
Simonstad, Bellville, Somerset-Wes, Strand en Worces-
ter mutatis mutandis bindend is vir alle Bantoes in diens
in genoemde Nywerheid by di¢ werkgewers vir wie enig-
een van genoemde bepalings ten opsigte van werknemers
bindend is en vir daardic werkgewers ten opsigte van
Bantoes in hul diens,

M. VILIOEN,
Minister van Arbeid.

BYLAE.
NYWERHEIDSRAAD VIR DIE KLERASIENYWERHEID
(KAAP).

OOREENKOMS
ingevolge die bepalings van die Wet op Nywerheidsversoening,
1956, gesluit en aangegaan denr en tussen die
Cape Clothing Manufacturers’ Association
en
Cape Knitting Industry Association
(hieronder die * werkgewers” of die “ werkgewersorganisasies”
genoem), aan die een kant, en die
Garment Workers’ Union of the Western Province

(hieronder die “ werknemers” of die “ vakvereniging” genoem),
aan die ander kant,

wat dic partye is by die Nywerheidsraad vir die Klerasienywer-
heid (Kaap), om die Ooreenkoms tussen die partye, gepubliseer

No. R. 1480.] [22 September 1967.
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956.
CLOTHING INDUSTRY, CAPE.
AMENDMENT OF MAIN AGREEMENT.

1, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby—

(@) in terms of section 48 (1) (@) of the Indusirial
Conciliation Act, 1956, declare that all the provisions
of the Agreement (hereinafter referred to as the
Amending Agreement) which appears in the schedule
hereto and which relates to the Clothing Industry, shall
be binding from the second Monday after the date of
publication of this notice and for the period ending the
12th December 1969, on the employers’ organisations
and the trade union which entered into the Amending
Agreement and on the employers and employces who
are members of the said organisations or union;

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agreement
shall be binding from the second Monday after the date
of publication of this notice and for the period ending
the 12th December 1969, on all employers and
employees other than those referred to in paragraph (@)
of this notice, who are engaged or employed in the said
Industry in the Magisterial Districts of the Cape, Wyn-
berg, Simonstown, Bellville, Somerset West, Strand and
Worcester; and

(¢) in terms of section 48 (3) (@) of the said Act,
declare that in the Magisterial Districts of the Cape,
Wynberg, Simonstown, Bellville, Somerset West, Strand
and Worcester and from the second Monday after the
date of publication of this notice and for the period
ending the 12th December 1969, the provisions of the
Amending Agreement shall muwatis mutrandis be bind-
ing on all Bantu employed in the said Industry by the
employers on whom any of the said provisions are
binding in respect of employees and on those employers
in respect of Bantu in their employ.

M. VILIOEN,
Minister of Labour.

SCHEDULE.
INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE CLOTHING INDUSTRY
(CAPE).

AGREEMENT
in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation
Act, 1956, made and entered into between the

Cape Clothing Manufacturers’ Association
and
Cape Kaitting Industry Association
(hereinafter referred to as “the employers” or “the employers’
organisations ), of the one part, and the
Garment Workers’ Union of the Western Province

(hereinafter referred to as “the employees™ or “the trade
union ”), of the other part,

being parties to the Industrial Council for the Clothing Industry
(Cape), to amend the Agreement between the parties published

i
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by Goewermentskennisgewing No. R. 651 van 5 Mei 1967 (hier-
onder die * Hoofooreenkoms” genoem), so0s volg te wysig:—

1. KLOUSULE 3.—WOORDOMSKRYWINGS.

Die woordomskrywing van “boodskapper” soos vervat in

klousule 3 van die Hoofooreenkoms, word hierby gewysig deur
die volgende woorde by te voeg:—

“ pos opvou enjof in koeverte plaas, posseéls of ctikette opplak
vir terposhersorging: 'n afrol- enjof adresseermasjien en/of
frankeermasjien bedien; fakture, vragbriewe of dergelike doku-
mente sorteer .

2. KLOUSULE 9—GEWONE WERKURE, ETENS- EN RUS-
POUSES.

Subklousule (5) van klousule 9 van die Hoofooreenkoms word
hierby gewysig deur die syfer “ R1,920 7 deur die syfer “R2,400”
te vervang.

3. KLOUSULE 10.—OQORTYD.

Subklousule (5) van klousule 10 van die Hoofooreenkoms
word hierby gewysig deur die syfer “R1,920” deur die syfer
“R2,4007 te vervang.

4. KLOUSULE 11—BETALING VIR OORTYDWERK EN
WERK OP SATERDAE, SONDAE EN OPENBARE VAKAN-
SIEDAE.

Subklousule (7) van klousule 11 van die Hoofooreenkoms
word hierby gewysig deur die syfer “R1,920” deur die syfer
“R2,400 " te vervang.

5. KLOUSULE 15.—JAARLIKSE VERLOF EN OPENBARE

VAKANSIEDAE.

Subklousule (7) van klousule 15 van die Hoofooreenkoms
word hierby gewysig deur die syfer “R1,9207 deur die syfer
“R2,400 " te vervang.

6. KLOUSULE 19-—VRYSTELLINGS.

Subklousule (1) van klousule 19 van die Hoofooreenkoms
word hierby gewysig deur die volgende woorde te skrap:—

“met dien verstande dat geen vrystelling waarvolgens ’n vrou-
like werknemer toegelaat sal word om tussen die ure 6 nm. tot
6 vm. te werk, verleen mag word nie tensy sodanige werk weens
’n noodgeval noodsaaklik is .

Namens die partye op hede die 27ste dag van Julie 1967 te
Kaapstad onderteken.
B. ROY, Voorsitter van die Raad.
J. KERAAN, Ondervoorsitter van die Raad.
G. J. NEL, Sekretaris van die Raad.

e —

No. R. 1492 [22 September 1967.
LOONWET, No. 5 VAN 1957.
LOOONVASSTELLING No. 290.
KERAMIEKNYWERHEID, SEXERE GEBIEDE,

Die wvolgende verbeterings aan Goewermentskennis-
gewing No. R. 1309 van 25 Augustus 1967, word
gepubliseer : —

In die Afrikaanse Teks.
Klousule 2 (1) (vii).

Vervang die kruisverwysing ,,(Ixi)” deur die kruisverwy-
sing ., (xxi} 7,

Klousule 2 (1) (xxxvi).

Vervang die woord ., ongekwalifiscer ” deur die woord
,» gekwalifiseer 7.

Klousule 2 (1).

Vervang die nommer ,, (xlvix)” waar dit vooraan die
woordomskrywing van ,, motorvoertuig ” verskyn, deur die
nommer ,, {xlix)”.

Klousule 3 (1) (a) (ii).

Vervang die syfer ,, 6.65 " waar dit in die sesde kolom
teenoor ,, Graad Il-werknemer, man, ongekwalifiseer—
Gedurende die tweede ses maande ondervinding”
verskyn, deur die syfer ,,5.65”.

Klousule 5 (6).

Vervang die woord ,, oortydperk ™ deur die woord ,, oor-
tydwerk ”, '
Klousule T (2).

Vervang die woord ,, geleentheid ” waar dit vir die eerste
maal verskyn, deur die woord ,, geleenthede ™,
Klousule 8 (3) (a) (ii).

Vervang die woord ,, bdrag ” deur die woord ., bedrag .

Voeg die letter-,, (@) 7 in na die woord ,, haar ” waar dit
in die bylae verskyn. . ”

12

under Government Notice No. R, 651 of the 5th May 1967
(hereinafter referred to as the * Main Agreement ™) as follows: —

1. CLAUSE 3—DEFINITIONS.

Tthe definition of “errand boy” contained in clause 3 of the
Main Agreement is hereby amended by the addition of the
following words:-—

“folds and/or inserts mail, affixes postage stamps or labels
for posting; operates a duplicating and/or addressograph machine
and/or franking machine; sorts invoices, consignment notes or
similar documents ”.

2. CLAUSE 9—0ORDINARY HOURS OF WORK, MEAL
BREAKS AND REST INTERVALS.
Subclause (5) of clause 9 of the Main Agreement is hereby
amended by the substitution of the figure “R2,400” for the
figure “ R1,920".

3. CLAUSE 10—OVERTIME.

Subclause (5) of clause 10 of the Main Agreement is hereby
amended by the substitution of the figure “R2,400” for the
figure “R1,920",

4. CLAUSE 11—PAYMENT FOR OVERTIME AND WORK
ON SATURDAYS, SUNDAYS AND PUBLIC HOLIDAYS.

Subclause (7) of clause 11 of the Main Agreement is hereby
amended by the substitution of the figure ““ R2,400” for the
figure “ R1,920 ",

5. CLAUSE 15.—ANNUAL LEAVE AND PUBLIC
HOLIDAYS.

Subclause (7) of clause 15 of the Main Agreement is hereby
amended by the substitution of the figure *R2,400” for the
figure “ R1,9207", -

6. CLAUSE 19.—EXEMPTIONS.

Subclause (1) of clause 19 of the Main Agreement is hereby
amended by the deletion of the words:—

“provided that no exemption shall be granted to permit a
fermmale employee being employed between the hours 6 p.m. to
6 a.m. unless such work is necessitated by an emergency ”.

Signed at Cape Town on behalf of the Parties on this 27th
day of July 19567,

B. ROY, Chairman of the Council.
J. KERAAN, Vice-Chairman of the Council,
G, J. NEL, Secretary of the Council.

No. R. 1492 [22 September 1967.
WAGE ACT, No. 5 OF 1957.
WAGE DETERMINATION No. 290,
CERAMICS INDUSTRY, CERTAIN AREAS.
The following corrections to Government Notice No.
R. 1309, of the 25th August 1967, are published: —
In the Afrikaans Version.

Clause 2 (1} (vii).
Substitute the cross reference “(xxi)” for the cross
reference “ (Ixi) .

Clause 2 (1) (xxxvi).

Substitute the word “ gekwalifisecer” for the word
“ ongekwalifiseer ™.

Clause 2 (1).

Substitute the number “ (xlix) ” for the number “ (xlvix) ”
where it apperars in front of the definition of “ motorvoer-
tuig .

Clause 3 (1) (a) (i1).

Substitute the figure “5.65” for the fisure “6.657
where it appears in the sixth column opposite “ Graad 11~
werknemer, man, ongekwalifiseer—Gedurende die tweede
ses maande ondervinding ™.

Clause 5 (6).

Substitute the word * oortydwerk ™ for the word “ oog-
tydperk .

Clause 7 (2).

Substitute the word * geleenthede”™ for the word
“ geleentheid ” where it appears for the first time,

Clause 8 (3) (a) (ii).

Substitute the word “bedrag ™ for the word “ bdrag >,

Insert the letter “ (@) ” after the word “ haar ™ where it
appears in the Schedule.



Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 22 SEPTEMBER 1967

No. 1851 13

In die Engelse Teks.
Klousule 2 (1) (x). o /

Vervang die woord ,, nothwithstanding ” deur die woord
» notwithstanding ”,

Klousule 2 (1).

(@) Vervang die nommer ,, (xxxv)” waar dit vooraan
die woordomskrywing van ,, factory clerk ” verskyn, deur
die nommer ,, (xxv) . «

(b) Voeg die syfer .. 11 ™ in na die woord ,, grade ” waar
dit in item (3) van die woordomskrywing van ,, factory
clerk 7 verskyn.

Klousule 2 (1) (xlvii).

Vervang die kruisverwysing ,, {xlvix)” deur die kruis-
verwysing ,, (xlix) 7,

Klousule 6 (5).

Vervang die woord ,, virtuie ” deur die woord ,, virtue .
Klousule 7 (1) (ii).

Vervang die woord ,,to” waar dit tussen die syfers 20
en 24 verskyn deur die woord ,, or .

Vervang die woord ,, rands” waar dit in die bylae
verskyn, deur die woord ,, rand ”,

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS.
No. R. 1455.] [22 September 1967.

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN REELS (No. DAR/4).

Ek, Dirk Johannes van Niekerk Groenewald, Sekretaris
van Doeane en Aksyns, handelende kragtens die bevoegd-
heid my verleen by artikel 120 van diec Doeane- en Aksyns-
wet, 1964, wysig hierby die reZls gepubliseer in Goewer-
mentskennisgewing No. R. 556 van 13 April 1966 deur in
Hoofstuk XI die uitdrukking ,,11.01. Geen paragraaf.”
deur die volgende te vervang: —

. 11.01.01 Enigiemand wat ’n bepaling van hierdie regls
oortree of wat versuim om aan enige sodanige bepaling te
voldoen waaraan hy verplig is om te voldoen, is aan ’n
misdryf skuldig, sclfs waar sodanige oortreding of versuim
nie elders 'n misdryf verklaar is nie. v

11.01.02 Enigiemand wat aan ’n misdryf ingevolge hier-
die reéls skuldig is, is, waar geen straf uitdruklik vir die
misdryf bepaal is nie, by skuldigbevinding strafbaar met
n boete van hoogstens vierhonderd rand of drie maal die
waarde van die goedere ten opsigte waarvan sodanige mis-
dryf gepleeg is, na gelang van watter die hoogste is, of
met gevangenisstraf vir ‘n tydperk van minstens ses
maande, of met sowel sodanige boete as sodanige gevange-
nisstraf.”.

D. J. v. N. GROENEWALD,
Sekretaris van Docane en Aksyns.

Opmerking—Voorsiening vir ’'n strafbepaling word in
die redls gemaak.

No. R. 1456.] [22 September 1967.

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING VAN
REGULASIES (No. MR/6).

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 120
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby die
regulasies gepubliscer in Goewermentskennisgewing No.
R. 555 van 13 April 1966—

(@) deur in Hoofstuk XTI die uitdrukking ,, 11.01, Geen
paragraaf.” deur die volgende te vervang:—

,, 11.01.01 Enigiemand wat 'n bepaling van hierdie
regulasies oortree of wat versuim om aan enige sodanige
bepaling te voldoen waaraan hy verplig is om te vol-
doen, is aan 'n misdryf skuldig, selfs waar sodanige cor-
treding of versuim nie elders 'n misdryf verklaar is nie.

11.01.02 Enigiemand wat aan ’n misdryf ingevolge
hierdie regulasies skuldig is, is, waar geen straf uitdruk-

lik vir die misdryf bepaal is nie, by skuldigbevinding |

: ‘ In the English Version.
Clause 2 (1) (x). '

Substitute the word “notwithstanding ” for the word
“ nothwithstanding ”. '

Clause 2 (1)

{a) Substitute the number “(xxv)” for the number
“(xxxv) " where it appears in front of the definition of
“factory clerk ™.

(b) Insert the figure “II” after the word “grade”
where it appears in item (3) of the definition of factory
clerk”.

Clause 2 (1) (xlvi).

Substitute the cross reference “ (xlix)” for the cross
reference “ (xlvix) .

Clause 6 (5).

Substitute the word “virtue™ for the word “ virtuie ™.
Clause 7 (1) (ii).

Substitute the word “or” for the word “to” where it
appears between the figures 20 and 24.

Substitute the word “rand ” for the word “rands”
where it appears in the Schedule.

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE.

No. R. 1455.] [22 September 1967.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMEND-
MENT OF RULES (No. DAR/4).

1, Dirk Johannes van Niekerk Groenewald, Secretary
for Customs and Excise, acting in terms of the powers
vested in me by section 120 of the Customs and Excise
Act, 1964, hereby amend the rules published in Govern-
ment Notice No. R. 556 of the 13ith April 1966, by the
substitution in Chapter XI for the expression “11.01. No
paragraph.” of the following: —

“11.01.01 Any person who coniravenes any provision
of these rules or who Tails to comply with any such provi-
sion with which it is his duty to comply, shall, even
where such contravention or failure is not elsewhere
declared an offence, be guilty of an offence.

11.01.02 Any person guilty of an offence under these
rules shall, where no punishment is expressly provided for
such offence, be liable on conviction to a fine not exceed-
ing four hundred rand or treble the value of the goods
in respect of which such offence was committed, which-
ever is the grealer, or to imprisonment for a period not
exceeding six months, or to both such fine and such
imprisonment.”.

D. J. v. N. GROENEWALD,
Secretary for Customs and Excise.

Note.—Provision is made in the rules for a penal provi-
sion.

‘l

No. R. 1456.] [22 September 1967.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964—AMENDMENT
OF REGULATIONS (No. MR /6).

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 120 of the
Customs and Excise Act, 1964, hercby amend the regula-
tions published in Government Notice No. R. 555 of the
13th April 1966—

(z) by the substitution in Chapter XI for the expres-
sion “11.01. No paragraph.” of the following:—

“11.01.01 Any person who contravenes any provision
of these regulations or who fails to comply with any
such provision with which it is his duty to comply, shall,
even where such contravention ‘or failure is not else-
where declared an offence, be guilty of an offence.

11.01.02 Any person guilty of an offence under these
regulations shall, where no punishment is expressly

provided for such offence, be liable on conviction to a

13
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strafbaar met ’n boete van hoogstens vierhonderd rand
of driemaal die waarde van die goedere ten opsigte
waarvan sodanige misdryf gepleeg is, na gelang van
watter die hoogste is, of met gevangenisstraf vir 'n tyd-
perk van minstens 6 maande, of met sowel sodanige
boete as sodanige gevangenisstraf.”;

(b) deur in die Derde Bylae na regulasie 311.21.01
die volgende in te voeg:—
. Item 311.22,

311.22.01 Die bepalings van regulasie 311.19.01 is op
geregistreerdes ingevolge hierdie item van toepassing.”.

N. DIEDERICHS,
Minister van Finansies.
Opmerking—Voorsiening word in die regulasies
gemaak— :
(a) vir ’n strafbepaling, en
(b) dat die nywerheid vir die vervaardiging van baba-
klerasie sekere voorgeskrewe rekords moet hou.

No. R. 1475.] [22 September 1967,

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE No. 3 (No. 3/12D).

Ek, Jan Friederich Wilhelm Haak, Waarnemende
Minister van Finansies, handelende kragtens die bevoegd-
heid my verleen by artikel 75 van die Doeane- en Aksyns-
wet, 1964, wysig hierby Bylae No, 3 van genoemde Wet
in die mate in die bylae hiervan aangetoon.

Waarnemende Minister van Finansies.

No. R. 1475.]
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT

fine not exceeding four hundred rand or treble the value
of the goods in respect of which such offence was com-
mitted, whichever is the greater, or to imprisonment for
a period not exceeding six months, or to both such fine
and such imprisonment.”;

(b) by the insertion in the Third Schedule after
regulation 311.21.01 of the following: —
“Ttem 311.22.

311.22.01 The provisions of regulation 311.19.01 shall
apply to registrants under this item.”,

. N. DIEDERICHS,
Minister of Finance.

Note—Provision is made in the regulations—
{a) for a penal provision, and

(b) that the industry for the manufacture of infants’
clothing must maintain certain prescribed records.

[22 September 1967.

OF SCHEDULE No. 3 (No. 3/121).
I, Jan Friederich Wilhelm Haak, Acting Minister of

Finance, acting in terms of the powers vested in me by
section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, hereby
amend Schedule No. 3 to the said Act to the extent set
out in the schedule hereto.

I. F. W. HAAK,
Acting Minister of Finance,

BYLAE.
1 i1 LA
Ttem Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting
306.01 .| Deur na tariefpos No. 28.17 die volgende in te voeg:

suurhidrasied

tiensuurhidrasied

vaardiging van reisartikels

316.01 | Deur na tariefpos No. 84.40 die volgende in te voeg:

» 84.61 Kleppe van metaal, van ’n soort gewoonlik met toe- | Volle reg ™
stelie of metaalpypleiding met ’n binnedeursnee van
minder as 0-5 dm. pebruik, vir die vervaardiging van
hidrouliese nywerheidstoerusting

316,05 | Deur in tariefpos No. 39.00 die uitdrukking ,, (gegolf of gerib) ”* te

skrap.

as afskortingstof

plate)

Deur tariefpos No. 29.35 deur die volgende te vervang:
» 29.35 (1) 5-Nitrofurfuraldehieddiasetaat, vir die vervaardiging | Volle reg
van furasolidoon, nitrofurasoon en nitrofurantoien

(2) 4-Sianopiridien, vir die vervaardiging van isoniko- | Volle reg

Deur tariefpos No. 62.05 deur die volgende te vervang:
» 31.04 Weefstowwe van sintetiese vesels (kontinu), vir gebruik | Volle reg ”

Deur na tariefpos No. 70.20 die volgende in te voeg:
» 85.03 Onderdele van primére selle en batterye, die volgende:
Aansluiters, proppe en metaalonderdele (uitgesonderd | Volle reg”

. 28.28 Hidrasienhidraat, vir die vervaardiging van isonikotien- | Volle reg *

(3) Pirasino&suur, vir die vervaardiging van pirasinamied | Volle reg”
308.02 | Deur na tariefpos No. 38.12 die volgende in te voeg:
» 39.02 Akrilonitrielbutadicenstireenplate en -velle, vir die ver- | Volle reg”

OPMERKINGS.—

(1) Voorsiening word gemaak vir ’n volle korting op reg op 4~sxanopxrxd1em en hidrasienhidraat, vir
die vervaardiging van isonikotiensuurhidrasied en op pirasinoésuur, vir die vervaardlgmg van

pirasinamied.

(2) Voorsiening word gemaak vir *n volle korting op reg op akrilonitrielbutadieenstireenplate en

-velle, vir die vervaardiging van reisartikels.

(3) Voorsiening word gemaak vir *n volle korting op reg op kieppe van metaal, van n soort indeclbaar
by subpos No. 84.61.70 van Bylae No. 1, vir die vervaardiging van hidrouliese nywerheids-

toerusting.

(4) Die kortingvoorsiening by item 316.05/39.00 word uitgebrei om alle plastickvel indeelbaar by
tariefpos No. 39.00, vir gebruik as afskortingstof, te dek.

(5) Die voorsiening by item 316.05/62.05 vir *n korting op reg op opgemaakte buisvormige tekstiel
afskortingstof word vervang deur *n vorsiening by item 316.05/51.

{6) Voorsiening word gemaak vir 'n volle korting op reg op aansluxwrs, proppe en metaalonderdele
(uitgesonderd plate), vir die vervaardiging van primére selle en batterye,
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SCHEDULE,
I 1 m
Item Tariff Heading and Description | Extent of Rebate

306.01 | By the insertion after tariff heading No. 28.17 of the folloiwing:
* 28.28 Hydrazine hydrate, for the manufacture of isonicotinic | Full duty

acid hydrazide

acid hydrazide

By the substitution for tariff heading No. 29.35 of the following:
“29.35 (1) 3-Nitrofurfuraldehyde diacetate, for the manufacture | Full duty
of furazolidone, nitrofurazone and nitrofurantoin

(2) 4-Cyanopyridine, for the manufacture of isonicotinic | Full duty

308.02

316.01

316.05

(3) Pyrazinoic acid, for the manufacture of pyrazinamide
By the insertion after tariff heading No. 38.12 of the following:
“39.02 Acrylonitrile-butadiene-styrene plates and sheets, for the
manufacture of travel goods
By the insertion after tariff heading No. 84.40 of the following:
“ 84.61 Valves of metal, of a kind commonly used with appli-
ances or metal piping with an inside diameter of less than
0-5 in,, for the manufacture of hydraulic industrial
equipment .
By the deletion in tariff heading No. 39.00 of the expression *“(cor-
rugated or ribbed) >,
By the substitution for tariff heading No. 62.05 of the following:

Full duty”
Full duty »

Full duty ”

separator material

By the insertion after tariff heading No. 70.20 of the following:
“85.03 Parts of primary cells and batteries, the following:
Terminals, plugs and metal parts (excluding plates) Full duty ”

“ 51.04 Woven fabrics of synthetic fibres (continuous), for use as | Full duty ”

NOTES,~—

(1) Provision is made for a rebate of the full duty on 4-Cyanopyridine and hydrazine hydrate, for the
manufacture of isonicotinic acid hydrazide and on pyrazinoic acid, for the manufacture of

pyrozinamide.

(2) Provision is made for a rebate of the full duty on acrylonitrile-butadiene-styrene plates and

sheets, for the manufacture of travel goods

(3) Provision is made for a rebate of the full duty on valves of metal, of a kind admissible under
subheading No. 84.61.70 of Schedule No. 1, for the manufacture of hydraulic industrial equip-

nt

ment,

(4) The rebate provision in item 316.05/39.00 is extended to cover all plastic sheet admissible under
tariff heading No. 39.00, for use as separator material.

(5) The provision in item 316.05/62.05 for a rebate of duty on made up tubular textile separator
material is substituted by a provision in item 316.05/51.04.

(6) Provision is made for a rebate of the full duty on terminals, plugs and metal parts (excluding
plates), for the manufacturé of primary cells and batteries.

m—

No. R. 1476.] [22 September 1967.

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE No. 1 (No. 1/126).

Fk, Jan Friederich Wilhelm Haak, Waarnemende
Minister van Finansies, handelende kragtens die bevoegd-
heid my verleen by artikel 48 van die Doeane- en Aksyns-
wet, 1964, wysig hierby Bylae No, 1 van genoemde Wet
in die mate in die bylae hiervan aangetoon.

No. R. 1476] [22 September 1967.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
OF -SCHEDULE No. 1 (No. 1/126).

1, Jan Friederich Wilhelm Haak, Acting Minister of
Finance, acting in terms of the powers vested in me by
section 48 of the Customs and Excise Act, 1964, hereby
amend Schedule No. 1 to the said Act to the extent set
out in the schedule hereto.

J. F. W. HAAK, J. F. W. HAAK,
Waarnemende Minister van Finansies. Acting Minister of Finance.
BYLAE.
I I I v v
Tariefpos S}t;g;tgge Skaal van Reg

Algemeen | M.B.N. | Voorkeur

48.01 Deur subpos No, 48.01.51 deur die volgende te

vervang:

,» 48.01.51 Kraftpapier en -papierbord, b, 5000c per
met ’'n basisgewig per vk. m. 2000 Tb.
van minstens 150 grm. en met min 40
’n barsfaktor van meer as 22 persent

Deur subpbs No. 48.01.61 deur die volgende te

vervang:
,» 48.01.61 Nagemaakte kraft- en half- lb. 5000c per
chemiese papier en papierbord, 2000 Ib.
met 'n basisgewig per vk. m. min 40
van minstens 150 grm. en met persent
*n barsfaktor van meer as 22 van die
prys v.a.b.
met 'n
minimum
van 109,”

van die
prys
v.a.b. met
’n mini-
mum van
10 % ”

OprMERKING.—Die reg op papier en papierbord by subposte Nos. 48.01.51 en 48.01.61 word gewysig na
5000¢ per 2000 1b. min 40 persent van die prys v.a.b. met 'n minimum van 10%,.

15


http:48.01.61
http:48.01.51
http:316.05/51.04
http:316.05/62.05
http:316.05/39.00
http:84.61.70

Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

16 No. 1851 BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 22 SEPTEMBER 1967
SCHEDULE.
1 I I v Vv
Rate of Duty
Tariff Heading Statistical P
Unit re-
General M.F.»N. fefential
48.01 By the substitution for subheading No. 48.01.51
of the following:
““ 48.01.51 Kraft paper and paperboard, Ib, 5000c per
with a basis weight per sq. m. 2000 1b.
of 150 grm. or more and witha less 40
burst factor exceeding 22 per cent
of the
f.o.b.
price with
a mini-
mum of
10 % »
By the substitution for subheading No.
48.01.61 of the following:
“48.01.61 Imitation kraft and semi- Ib. 5000c per
chemical paper and paper- 2000 1b.
board, with a basis weight per less 40 per
$q. m, of 150 grm. or more and cent
with a burst factor exceeding of the
22 f.o.b.
price
with a
minimum
of 109, ”

Note,—The duty on paper and paperboard of subheadings Nos. 48.01.51 and 48.01.61 is amended to
5000¢ per 2000 1b. less 40 per cent of the f.0.b, price with a minimum of 10%.

No.'R. 1477] [22 September 1967.

"DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
: VAN BYLAE No. 2 (No. 2/36).

Fk, Jan Friederich Wilhelm Haak, Waarnemende
Minister van Finansies, handelende kragtens die bevoegd-
heid my verleen by artikel 55 van die Doeane- en Aksyns-
wet, 1964, wysig hierby Bylae No. 2 van genoemde Wet
in die mate in die bylae hiervan aangetoon,

J. F. W. HAAK,
Waarnemende Minister van Finansies.

No. R. 14771] [22 September 1967.
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964—AMENDMENT
OF SCHEDULE No. 2 (No. 2/36).

1, Jan Friederich Wilhelm Haak, Acting Minister of
Finance, acting in terms of the powers vested in me by
section 55 of the Customs and Excise Act, 1964, hereby
amend Schedule No. 2 to the said Act to the extent set
out in the schedule hereto.

J. F. W. HAAK,
Acting Minister of Finance.

BYLAE.

1 1 l 1 v

Item Taricfpos en Beskrywing Korting- | Gebiede
items '

230.01 Deur item 230.01 te skrap. ]

OpMeERKING.—Die vraganti-dumpingreg op kraftpakpapier, word ingetrek,

SCHEDULE.

I I m v

Item Tariff Heading and Description I}ebate Territories
tems

230.01 By the deletion of item 230.01.

Note.—The freight anti-dumping duty on kraft wrapping paper, is withdrawn,

No. R. 1478.] [22 September 1967.
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964—WYSIGING
VAN BYLAE No, 3 (No. 3/122),

Ek, Jan VFriederich Wilhelm Haak, Waarnemende
Minister van Finansies, handelende kragtens die bevoegd-
heid my verleen by artikel 75 van die Doeane- en Aksyns-
wet, 1964, wysig hierby Bylae No, 3 van genoemde Wet
in die mate in die bylae hiervan aangetoon.

J. F. W. HAAK,
Waarnemende Minister van Finansies.

16

No. R. 1478.] [22 September 1967.
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE No. 3 (No. 3/122).

I, Jan Friederich Wilhelm Haak, Acting Minister of
Finance, acting in terms of the powers vested in me by
section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, hereby
amend Schedule No. 3 to the said Act to the extent set
out in the schedule hereto.

J. F. W. HAAK,
Acting Minister of Finance.
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BYLAE.

I i

Item

Tariefpos en Beskrywing

I

Mate van Korting

310.03
voeg

310.05
voeg

Deur na paragraaf (2) van tariefpos No. 48.01 die volgende in te

” (3) In die hoeveelhede en op die tye wat die Sekretaris van
Handel en Nywerheid by bepaalde permit toelaat, vir die
vervaardiging van riffelpapier en -papierbord

Deur na paragraaf (5) van tariefpos No. 48.01 die volgende in te

. (6) In die hoeveelhede en op die tye wat die Sekretaris van
Handel en Nywerheid by bepaalde permit toelaat, vir die
vervaardiging van dose (met inbegrip van nifelpaplerbord-
dose) en papiersakke en -5akkies

Volle reg ™

Volle reg ™

OprMERKING.— Voorsiening word gemaak vir "n volle korting op reg op papier en papierbord van tarief-
pos No. 48.01, in die hoeveelhede en op die tyve wat die Sekretaris van Handel en Nywerheid by bepaalde
permit toelaat, vir die vervaardiging van dose (met inbegrip van riffelpapierborddose), riffelpapier en -papier-

bord en papiersakke en ~sakkies.

SCHEDULE,

I I1
Item

Tariff Heading and Description

I
Extent of Rebate

310.03
the following:

310.05
following:

By the insertion after paragraph (2) of tariff heading No. 48.01 of

« (3) In such quantities and at such times as the Secretary for
Commerce and Industries may ailow by specific permit, for
the manufacture of corrugated paper and paperboard

By the insertion after paragraph (5) of tanff heading No. 48.01 of the

“ (6} In such quantities and at such times as the Secretary for
Commerce and Industries may allow by specific permit, for
the manufacture of boxes (including corrugated paperboard
boxes) and paper sacks and bags

Full duty ”

Full duty ”

Note.—Provision is being made for a rebate of the full duty on paper and paperboard of tariff heading
No. 48.01, in such quantities and at such times as the Secretary for Commerce and Industries may allow by
specific permit, for the manufacture of boxes (including corrugated paperboard boxes), corrugated paper and

paperboard and paper sacks and bags

No. R. 1479.] [22 September 1967.

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE No. 3 (No. 3/123).

Bk, Jan Friederich Wilhelm Haak, Waarnemende
Minister van Finansies, handelende kragtens die bevoegd-
heid my verleen by artikel 75 van die Doeane- en Aksyns-
wel, 1964, wysig hierby Bylae No. 3 van genoemde Wet
in dic mate in die bylae hiervan aangetoon,

J. F. W. HAAK,
Waarnemende Minister van Finansies.

No. R. 1479.] [22 September 1967.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE No. 3 (No. 3/123).

I, Jan Friederich Wilhelm Haak, Acting Minister of
Finance, acting in terms of the powers vested in me by
section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, hereby
amend Schedule No. 3 to the said Act to the extent set
out in the schedule hereto.

J. F. W, HAAK,
Acting Minister of Finance.

BYLAE.
I I I
Ttem Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting
316.11 | Deur tariefpos No. 59.17 te skrap.
321.01 | Deur tariefposte Nos. 53.12, 53.13,55.09 en 56.07 deur die volgende
te vervang:
» 53.12 Weeflstowwe van growwe dierchaar, vir gebruik asbedek- | Hoogstens die M.B.N.-
king vir masjienrollers reg. .
53.13 Weefstowwe van perdehaar, vir gebruik as bedekking vir | Hoogstens die M.B.N.-
masjienrollers reg )
-55.09 Weefstowwe van katoen, vir gebruik in filters of as bedek-| Hoogstens die M.B.N.-
king vir masjienrollers reg .
56.07 Weefstowwe, vir gebruik in filters of as bedekking vir | Hoogstens die M.B.N.-
mas;]enro]lers reg
59.17 Kalanderdoek, vir gebruik as bedekking vir masjien- | Volle reg
rollers
OPMERKINGS o

(1) Die voorsiening vir kalanderdoek vir masiienrollers word by item 316.11 geskrap en toepaslike
Voorslemng daarvoor word by item 321,01 gcmaak
" (2) Die voorsienings vir *n korting op reg op weefstowwe word gewysig om die bedoeling duideliker

te stel,
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SCHEDULE.
1 It 1
~ Ttem Tariff Heading and Description Extent of Rebate
316.11 | By the deletion of tariff heading No. 59.17.
321.01 | By the substitution for tariff headings Nos, 53.12, 53,13, 55.09 and
56.07 of the following:
“ 53,12 Woven fabrics of coarse animal hair, for use as covering | Not exceeding the
for machine rollers M.E.N. duty
53.13 Woven fabrics of horsehair, for use as covering for | Not exceeding the
machine rollers M.F.N. duty
55.09 Woven fabrics of cotton, for use in filters or as covering | Not exceeding the
for machine rollers M.E.N. duty
56.07 Woven fabrics, for use in filters or as covering for | Not exceeding the
machine rollers M.F.N, duty
59.17 Calendar cloth, for use as covering for machine rollers Full duty ™
Notes.—

(1) The provision for calendar cloth, for machine rollers is deleted from item 316.11 and suitable
provision therefor is made under item 321.01.
(2) The provisions for a rebate of duty on woven fabrics are amended to clarify the intention.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-TEGNIESE
DIENSTE.
No. R. 1473] [22 September 1967.

WET OP SAAD, 1961 (WET No. 28 VAN 1961).—
NAME VAN VARIETEITE OPGENEEM IN DIE
VARIETEITSLYS, IN STAND GEHOU INGEVOLGE
ARTIKEL AGT VAN DIE WET.

Ingevolge die bepalings van artikel tien van die Wet op
Saad, 1961 (Wet No. 28 van 1961), word die variSteitslys
gepubliseer in Goewermentskennisgewing No. R. 271 van
25 Februarie 1966 hierby gewysig deur—

(@) die name van die variéteite wat in Bylae A hier-
van verskyn in die variteitslys, in stand gehou inge-
volge artikel agr van die Wet, in te voeg; en

(b) die name van die variéteite wat in Bylae B hier-
van verskyn, van die genoemde variéteitslys te skrap.

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL TECHNICAL
SERVICES.
No. R. 1473] [22 September 1967.

SEEDS ACT, 1961 (ACT No. 28 OF 1961)—NAMES
OF VARIETIES INCLUDED IN THE VARIETAL
LIST KEPT IN TERMS OF SECTIONS EIGHT OF
THE SEEDS ACT.

In terms of the provision of section fen of the Seeds
Act, 1961 (Act No. 28 of 1961), the varietal list published
in Government Notice No. R. 271 of the 25th February
1966, is hercby amended by—

(a) including the names of the varieties which appear
in Schedule A hereto in the varietal list kept in terms
of section eight of the said Act; and

(b) deleting the names of the varicties which appear
in Schedule B hereto from the said varietal list.

BYLAE A.—SCHEDULE A.
(b)) VOERPEULGEWASSE.—FORAGE LEGUMES.

Soort/Kind.

29, Trifolium subterraneum L. (Ondergrondse klawer/Subterranean Clover). . ..

Sinonieme/
Synonyms.

Howard........oiiiiiiiinaineanas . —

Variéteitname/ Variety Names.

(¢) AKKERBOUGEWASSE,—FIELD CROPS.

37. Gossypium hirsutum L. (Katoen/Cotton)........................
43, Sorghum spesies/species (Groep Graan sorghums/Group Grain sorghums). ..

44. Zea mays L. (Mielie/Maize)............. ieererrereraiaaente PN

........

Caroline Queen.....c.cvvveveieennenns
(1) Basters/Hybrids:
Lindsey 778 Acevivvinincnnnniess
Mucho...ooviiviiiinnnenannnnn .

I

o

[+]

=4

°©
LEHELTT

(2) Oopbestuifde varidteite/ Open-polina-
ted varieties:
Breytenbach Rooic..ovvevuinn..
(a) Groep Duikpit en Rondepit/Group
Dents and Flints: -
Witsadig/ White-seeded:
(1) Basters/Hybrids:
G.S. 60

................

|

{d) GROENTEGEWASSE/VEGETABLES.

45. Allium Cepa L. (Ui/Onion)............. e resterersenenay.
62. Daucus carota L. (Geelwortel/Carrot)................ PR eees
64. Lycopersicon Esculentyum Mill (Tamatie/Tomato}.................
69. Pisum sativum L. (Tuinert/Garden Pea).............. eeareeass

........

........

eesenr e

Bon Accord........oiinnnn
Pyramid......ccoiienrnannnrneninoss
Chantenay Royal.....................
Fireball.....ovo i iniriiieinicnnencns

RN

BYLAE B.—SCHEDULE B.
{c) AKKERBOUGEWASSE.—FIELD CROPFS.

37. Gossypium hirsutton L, (Katoen/Cotton). . ....covivinrinnennn. .

43. Sorghum spesies/species (Groep Graan sorghums/Group Grain sorghums). ..

Improved Bancroft.........cocninann,
Kapel A2106.. ... ...0iviivennnnenes
Muka A 7215, . coiiiiiiinnncnaennns

.......

7
IRRRRREN
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BURO VIR STATISTIEK.

No. R. 1490.] {22 September 1967.
VERSAMELING VAN BOUWERKSTATISTIEKE.

Die Waarnemende Staatspresident het kragtens die bepa-
lings van artikel fwaclf van die Wet op Statistieke, 1957
(Wet No. 73 van 1957), soos gewysig by Wet No. 36 van
1965, die volgende regulasies in verband met die versame-
ling van bouwerkstatistieke van plaaslike owerhede uitge-
vaardig : —

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders
blyk, het enige vitdrukking waaraan in die Wet op Statis-
tieke, 1957 (Wet No. 73 van 1957), soos gewysig, n
betekenis geheg word, die betekenis aldus daaraan geheg,
en beteken ,, plaaslike owerheid ” enige munisipaliteit,
borough, dorpsbestuurraad, dorpsraad, gesondheidskomi-
tee, dorpie, plaaslike raad, plaaslike gebied of ’n ander
stedelike plaaslike liggaam wat by wet ingestel is in die
Republiek van Suid-Afrika. ‘

2. Die stadsklerk, stadsingenieur of enige ander verant-
woordelike beampte van elke plaaslike owerheid moet elke
tweede jaar, voor of op 30 April van die jaar wat volg
op die jaar waarop die opgawe betrekking het, op 'n afskrif
van die vorm waarvoor in aanhangsel A voorsiening
gemaak word, aan die Direkteur van Statistiek, Pretoria,
die toepaslike inligting verstrek.,

3. Die stadsklerk, stadsingenieur of enige ander verant-
woordelike beampte van ’n plaaslike owerheid wat sonder
redelike oorsaak versuim om aan die bepalings van regu-
lasic 2 te voldoen. begaan ’'n misdryf en is by skuldig-
bevinding strafbaar met 'n boete van hoogstens vyftig
rand,

BUREAU OF STATISTICS.

No. R, 1490.] [22 September 1967.
COLLECTION OF BUILDING STATISTICS.

The Acting State President has. under the provisions
of section twelve of the Statistics Act, 1957 (Act No. 73
of 1957), as amended by Act No. 36 of 1965, made the
following regulations in regard to the collection of build-
ing statistics from local authoritics: —

1. In these regulations, unless the context otherwise
indicates, any expression to which a meaning is assigned
in the Statistics Act, 1957 (Act No. 73 of 1957), as
amended, shall have the meaning so assigned thereto,
and “local authority ” means any municipality, borough,
village management board, village council, health com-
mittee, township, local board, local area or other urban
local body constituted under any law in the Republic of
South Africa.

2. The town clerk, city engineer or any other responsible
officer of each local authority shall every 2 years. on or
before the 30th April of the year following that to which
the return relates, furnish, on a copy of the form pro-
vided for in annexure A, the relevant information to the
Director of Statistics, Pretoria.

3. The town clerk, city engincer or any other responsible
officer of a local authority who, without reasonable cause.
fails to comply with the requirements of regulation 2 shall
be guilty of an offence and liable on conviction to a fine
not exceeding fifty rand.

AANHANGSEL A.

(This form is also obtainable in English.)
BURO VIR STATISTIEK.

BOUWERKSTATISTIEKE,

05-43.
VIR GEBRUIK IN DIE Buro.
Paraaf. Datum.
Ontvangs
aangeteken.
Nagesien... .

WETLIKE BASIS.—Die gegewens word versamel ocoreenkomstig die regulasies wat vitgevaardig is kragtens die bepalings van artikel 12
van die Wet op Statisticke, No. 73 van 1957, s00s gewysig by Wet No, 36 van 1965,

MENEER/ MENERE,

1. Alvorens u die vorm invul, LEES ASSEBLIEF DIE ALGEMENE INSTRUKSIES OP HIERDIE BLADSY
SORGVYULDIG. U samewerking in hierdie verband sal onnodige en verkwistende briefwisseling en hernasien voorkom.

2. Die opgawe moet voor of op 30 April ... aan die Direkteur van Statistiek, Privaatsak 44, Pretoria, verstrek

word.

3. Twee vorms word uitgereik——cen vir die indiening van die opgawe by die Buro en die duplikaat vir bewaring

deur u vir rekorddocleindes.

PRETORIA.

'n Geadresseerde amptelike koevert word ingesluit vir die versending van die opgawe.

D. P. J. BOTHA,
Direkteur van Statistiek.

ALGEMENE INSTRUKSIES.

1. Besonderhede wat in hierdie vorm verstrek word, moet heperk word tot geboue voltooi vir die private sekter
van die ekonomic insluitende handels-, nywerheids- en mynondernemings, gedurende die tydperk 1 Januarnie .. tot

31 Desember .o .
Openbare owerhede behels die volgende:—

S.A. Spoorwet en Hawens;
Provinsiale administrasies;

Besonderhede van geboue voltooi vir alle openbare owerhede en hul agente moet uitgesluit word.

Plaaslike owerhede (munisipaliteite, afdelingsrade, ens.):

Nasionale Behuisingskommissie;

Departement van Gemeenskapsbou en ander staatsdepartemente.
2. (a) Woongehoue sluit in buitegeboue soos bediendekamers, private garages, ens.

(6) 'n Woonstel is 'n onafhanklike wooneenheid bestaande uit minstens een woonvertrek met 'n kombuis en
badkamer en is met soortgelyke eenhede in een gebou verbind.

(c) 'n Wooustelgebou sluit in (i) woonstelle verbind met soortgelyke eenhede in dieselfde gebou of (ii) woon-
stelle verbind met kantore en winkels in dieselfde gebou.

3. Kodes wat in die tabelle verskyn, is slegs vir amptelike gebruik bedoel.
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GEBOUE VOLTOOL

Vir private persone en Vir besigheidsfirmas (met
instellings nie vir inbegrip van behuisings-
winsbejag nie, maatskappye).
Beskrywing,
R Geraamde ' Geraamde
Getal huise. | finale koste: | Getal huise. | finale koste:
Rand, Rand.
A WOONGEBOUE: Kode Kode Kode Kode
{a) Vir Blankes:
ten2kamers...v.ouvse Crersrremararven PR ) | 02 03 04
I ;1 41T SO G veesss 05 06. 07 08
b s
B KRBT . e es e e am e s e nacnsmn s sie n s o0n ane auw sce 5t o0 20w v 2o s .. 2109 10 11 12
[
5 KAMETS.c. oo v on vt rsaecmaeecasa v sanssnnesnnss e mneensones 313 14 15 16
&£
6 KBNS e« v v sve et oa srn sw ss wa s e cimnasmsssneotnernocrtsarmanes 517 18 19 20.
7 KAIIICTS €11 DT, 1 eeeamr o e+ v et v m s s e be s n s b b s e s ik sia s 0 s e s s §21 2 23 24
TOLARLe s v e v e s s e v s wco e air e v annanss oo[25 26 27 28
=
(b) Vir Kleurlinge en Asiate: —g
4]
len2kamers...coveurvavrcncnss Cesienessra et s etnae .§29 30. 31 32
3kamers en Meer., v, vvvvann Ceverebacraruavaeresmeaenn . %’1? 34 35 36,
TOAL .« ¢ vie vt e e e ens vmasnsvosenen gs’z 38 39 40,
(¢) Vir Bantoes: =}
len 2 Kamers. . oue e ce covo e s e e SN 3 42 43 44
3 KAMELS €11 MCET. . cv s s s ¢ se s s are orsoms srsozeace svscn s e s s ommnom s s ans |33 46. 47 48
TOLtARL 14 ¢ aie v wua was sze 40 50 wre vt ve 5 n v w0 win ve n e 49 50 51 52
Totaal van Blank en nie-Blank [ (a), ) en(c)].. |53 54 55 56.
Getal Getal Geraamde
geboue afsonderlike | finale koste:
opgerig. woonstelle. Rand,
Kode Kode Kode
2. Woonstelgeboue bestaande uit:
() S1e8S WOONSLEIIE. 4ot e vs s st s s emn ars 5me o0 tva w58 40 a3 5 8 4w 40 200 om0 0ve bes g s w s 0 s o vt asos 57, 58 59
{b) Woonstelle verbind met winkels en Kantore.. e e ae vm s s 5 vio ovs 00 vos e s .. 160 61 62
TOLAAL.. . s vt cer v v st e szt sco wme scs sco msm g s navm e v onen O3 64 65
Getal Geraamde
geboue kaGue:;arls finale koste:
opgerig. : Rand.
Kode Kode Kode
3. Ander woongeboue: . . .
Hotelle, private hotelle, losieshuise, private koshuise, €08.... . v mevuscreserssaness 06 67 68
TOTALE WOONGEBOUE (A1, 2 EN 3)iivvivivrceriririinseresnsensressvososnsensss [OFRuvon —
Getal geboue Geraamde finale
opgerig. koste: Rand.
Kode Kode
B, NIE-WOQONGEBOUE—
1. (@) Vir fabriekswese. ..o vcrncnrrrassommmmonsrsonssasesmsmmsmarssssrcsssascanne |10 71
{b) Vir mynwese.....ovvunes eererresreres Creressesrenany erseernene verernsaess |12 73
2. Vir finansiéle ondernemings (banke, bouverenigings, assuransiemaatskappye, ens.).... |74 75
3. Vir handels- en ander besigheidsondernemings (winkels, kantore, ens.)...... N {1 77
4. Vir instellings nie vir winsbejag nie (kerke, klubs, ens.)u. oo vivemmecesvirnnnns veses. |18 79
5. Private skole en ander private opvoedkundige gebou€....ovvesivrarerassssrrersass 180 81
6. Private hospitale en SANATOTIUMS. . « we e sue »v srv aue vre oot 020 5 ¢ &+ ace 400 ot 500 son 308 000 050 020 0 b5 G2 83
TOTALE PRIVATE NIE-WOONGEBOUE (Bl TOT B6) e we ve ome 400 0 one 5« *84 85
J
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GEBOUE VOLTOOI (vervolg).

Klein aanbouings | Groot aanbouings
en verbouings - en verbouings
{onder R2,000). (R2,000 en meer).
Geraamde finale Geraamde finale
koste: Rand. koste: Rand.
Kede Kode
C. AANBOUINGS AAN EN VERBOUINGS VAN BESTAANDE GEBOUE—
{1) Aan/van private WOONMUISE. .. v v vvvecinsierrnssrornesvecasnersessscaraesssons 86. 90.
(2) Aan/van ander WOONEZEDOU ..« vrutrrereerrssrsnrerssavorresssarssrsssonrsns 87, 91
(3) Aan/van alle nie-WoONgEbOUE. . .o vvue it iintiaivinarriserissnssosssranesenanns 88 92
TOTALE GERAAMDE KOSTE—AANBOUINGS EN VERBOUINGS (ClI tot C3).. 89 93
GROOTTOTAAL GERAAMDE KOSTE (A, B EN C).iiiiiiiiiinnnnreannsacsserscorsnvasnrssencnnas 22 3 S

Ek verklaar dat die besonderhede in hierdie opgawe verstrek na my beste wete en oortuiging juis is.

Plek )
Datum Stadsklerk, Stadsingenieur of Verantwoorde-
like Beampte.

ANNEXURE A.
05-43.
(Hierdie vorm is ook in Afrikaans verkrygbaar.)

BUREAU OF STATISTICS.

BUILDING STATISTICS.
For usg IN BUREAU ONLY.

Initial. Date.

Receipt notea:i

Checked.. ...

LEGAL BASIS.—The data are collected in terms of regulations made under the provisions of Section 12 of the Statistics Act, No. 73
of 1957, as amended by Act No. 36 of 1965,

Dear Sir(s), ,

1. Before making your return, PLEASE READ CAREFULLY THE GENERAL INSTRUCTIONS ON THIS
PAGE. Your co-operation in this respect will obviate unnecessary and costly correspondence and re-checking,

3. The return must be rendered to the Director of Statistics, Private Bag 44, Pretoria, by the 30th April ... -

3. Two forms are issued—one for submission of the return to the Bureau and the duplicate to be kept by you for
record purpose. An addressed official envelope is enclosed for the posting of the return,

D. P. J. BOTHA,

PRETORIA. Director of Statistics.

GENERAL INSTRUCTIONS.

1. Particulars furnished in this questionnaire must be confined to buildings completed for the private sector of the
economy, including commercial, industrial and mining concerns during the period 1st January ... to 31st December
Details of buildings completed for all public authorities and their agencies must be excluded.

[R—————

Public authorities include the following:—
S.A. Railways and Harbours;
Provincial Administrations;
Local Authorities (municipalities, divisional councils, etc.);
Wational Housing Commission;
Department of Community Development and other government departments.
2. (a) Residential buildings include outbuildings such as servants’ rooms, private garages, efc.
(b) A flat is a self-contained dwelling unit consisting of at least one living-room together with a kitchen and
bathroom and is conjoined to similar units in one building.
(c) A flat building comprises (i) flats conjoined to similar units in that building or (ii) flats conjoined to offices
and shops in that building.
3. Codes appearing in the tables are intended for official use only.
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BUILDINGS COMPLETED.

. For business firms (in~
For private persons and : ;
UL cluding housing com-
non-profit institutions. panies),
Description.
Estimated Estimated
dgcgi ; I‘:f ., | final cost: dvlj;]' ; : f final cost:
£ Rand. gs. Rand.
Code Code Code Code
A. RESIDENTIAL BUILDINGS—
1. Dwelling-houses.
(a) For Whites:
1and 2 100ms.. .o iiiiiiieassrnnnnnanan e RPN e 01 02 03 04
3rooms......u.en s sesrctetaiarenrerana e rersessseseseana 05 06. 07_ 08,
4 rOOMS. v vvuue e beadtearreautee e rtarann Ceeetraenseaaes 09 10 11 12
S rooms...... Cerereraeaas rererraecieiaeaes Crerirasiarraenes 13 14 15 16
6 COOMS. 11 e eeeeeanenanenenns TR §17 18 19 20
S
7 rooms and over....... et s gZI 22 23 4
£
Total....cocvvvunnen PR N T 25 26 27 28
]
(b) For Coloureds and Asiatics: =
1and 2 rooms..vvvvurvuevenensnsvennns e aereeeeeireiieanas é 29 30 31 32
3 rooms and over..... Crereresesteneaneaan e rererieeraanieaeas 53? 34 35 36
Q
Total.ouieieaninnns e tacveceraenens £ 137 38 39 40..
&b
(c) For Bantu: g
3
1and 2 r00mS. s vsinnnrrenvareenss N §41 42 43 44
<1}
Jroomsand Over. .c..cvrennn. Cesecrarerraes erbeeaes ceees 45 46 47 48
Total........ e esaeerarirenene e sy 49 50 51 52
Total White and Non-White [1 (@) (b) and (¢)] |53 54. 55 56
No. of No. of Estimated
buildings separate final cost:
erected. flats. Rand.
Code Code Code
2. Flat buildings comprising:
(@) Flatsonly............. rerarasanas b eaerertaeseeitrererateneanennaatanaa 57 58 59
(b) Flats associated with shops and offices.... . everaaenas Ceeeiresaatanaanesaras 60 61 62
Total.......... PN esesarreesasirseseninres 63 64 65
No. of Estimated
buildings Mo, of final cost:
erected. . Rand.
Code Code Code
3. Orther residential buildings:
Hotels, private hotels, boarding-houses, Bostels, €1C... c v vvvivrinrrserncverernrons 66, 67 68
TOTAL RESIDENTIAL BUILDINGS (ALL Z AND 3t Jereviiieiiie s srtennnvnnnnas [0 L S— -
No. of buildings Estimated final
erected. Cost: Rand.
Code Code
NON-RESIDEN TIAL BUILDINGS—
1. (¢) For manufacturing concerns.......... ot e tet et te et e s i 70. 71
(5) For mining CONCEINS. . vvvuervrvnnrnaracs et eee et ey 72 73
2. For financial concerns (banks, building societies, insurance companies, etC.). .. oo v 74 75
3. For commercial and other business concerns (shops, offices, 1C.}vv e vt cvrinccrrsns 76. 77
4. For non-profit institutions (churches, clubs, etC.). v v vveviiiencnncnns rnrereneen 78 79
5. Private schools and other private educational buildings. ..... Ceaseresinenraaes vee. 180 81
6. Private hospitals and SANAtOri&. . vv e vrerensvasrnonnacerrenns veeneanrrerenaenss |82 83
TOTAL PRIVATE NON-RESIDENTIAL BUILDINGS (Bl to B6)...... . |84 85
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BUILDINGS COMPLETED (contd.)

Minor additions Major additions
and alterations and alterations
{(under R2,000). (R2,000 and over).
Estimated final Estimated final
Cost: Rand. Cost: Rand,
Code Code
C. ADDITIONS TO AND ALTERATIONS OF EXISTING BUILDINGS—
(1) To/Of PLivate AWETNES.. v v vt ernn et nnnonen e cereeeeennnerensenaesnnineens 86 99
(2) To/of other residential BUIAINES.. oo ot v irrirvisnn s rsisirossriesninenssornncess 87 91
(3) To/of all non-residential buildings. c...ooviu v i it ean e g8 L A
TOTAL ESTIMATED COST—ADDITIONS AND ALTERATIONS (CI to C3) 89 93

GRAND TOTAL ESTIMATED (A, B AND (j.........

I certify that the particulars in this statement are correct to the best of my knowledge and belief.

Place
Date

Town Clerk, City Engineer or other Responsible
Officer.

No. R. 1491] [22 September 1967.

VERSAMELING VAN STATISTIEKE BETREF-
FENDE WONINGS EN BEDIENDES.

Die Waarnemende Staatspresident het kragtens die
bepalings van artikel 12 van die Wet op Statistieke, 1957
(Wet No. 73 van 1957), soos gewysig by die Wysigingswet
op Statistieke, 1965 (Wet No. 36 van 1965), die volgende
regulasies uitgevaardig in verband met die versameling van
statisticke ten opsigte van wonings en bediendes ter ver-
vanging van die regulasies opgestel kragtens die bepalings
van artikel 12 van die Wet op Statisticke, 1957 (Wet No.
73 van 1957), en afgekondig by Goewermentskennisgewing
No. R. 141 van 31 Januarie 1964:—

1. Elke perscon in die Republiek van Suid-Afrika wat
die bewoner, eienaar of opsigter van n woning of die
agent daarvoor is. moet binne 7 dae na die bestelling aan
hom van ’n vraelys ingevolge hierdie regulasies, op
sodanige vraelys 'n opgawe verstrek aan die Direkteur van
Statisiiek, Pretoria, of aan 'n beampte deur hom skrifte-
lik daartoe gemagtig, wat dic besonderhede en inligting
bevat, soos voorgeskryf in regulasie 2 hiervan, ten opsigte
van die woning wat deur hom bewoon word of sy eiendom
is of ten opsigie waarvan hy die opsigter of agent is.

2. Die volgende besonderhede en inligting moet in die
vraelys in regulasic 1 genoem, verstrek word:—
{a) Wat huise betref—

(i) die naam en adres van die bewoner;

(ii) die okkupasievoorwaardes;

(iii) vir of ten opsigie van die maand Oktober van
¢nige jaar, die huur betaal, indien wel;

(iv) of die bewoner 'n werknemer van die eienaar is;

(v) of die huur betaal, geraak word deur enige spesiale
omstandighede;

(vi) die materiaal van buitemure;

(vii) die getal kamers volgens tipe;

(viii) die getal en geslag van persone, bediendes uit-
gesluit, wat gewoonlik in die woning bly;

(ix) vir of ten opsigte van die maand Oktober van
enige jaar, die getal voltydse en deeltydse huisbediendes
in diens, elk volgens hulle respektiewe werk, ras en
geslag: en, met betrekking tot elke sodanige bediende,
die kontantloon, insluitende kontantoelae vir vervoer,
die geraamde waarde van voedsel, die geraamde waarde
van huisvesting en die geraamde waarde van ander
goedere en dienste;

(b) wat woonstelle betref—
(i} die naam en adres van die blok woonstelle of die
geboue waarin woonstelle geleg is;

(i) die naam en adres van die eienaar van die blok
woonstelle of gebou waarin woonstelle geleé is;

No. R, 1491.] [22 September 1967.

COLLECTION OF STATISTICS RELATING TO
DWELLINGS AND SERVANTS.

The Acting State Fresident has under the provisions of
section 12 of the Statistics Act, 1957 {Act No. 73 of 1957},
as amended by the Statistics Amendment Act, 1965 (Act
No. 36 of 1965), made the following regulations in regard
to the collection of statistics relating to dweilings and ser-
vants, in substitution for the regulations framed under the
provisions of section 12 of the Statistics Act, 1957 (Act
No. 73 of 1957), and published under Government Notice
No. R. 141, dated 31 January 1964

1. Every person in the Republic of South Africa who
is the occupier, owner or caretaker of, or the agent for any
dwelling shall, within 7 days of the service upon him of a
questionnaire under these regulations, render on such
questionnaire to the Director of Stafistics, Pretoria, or to
an officer authorised thercto in writing by him, a return
containing the pariiculars and information prescribed in
regulation 2 hereof, in respect of the dwelling occupied or
owned by him, or in respect of which he is the caretaker
or agent,

2. The following particulars and information shall be
furnished in the questionnaire referred to in regulation
1:—

{a) In regard to houses—

(i) the name and address of the occupier;

(ii) the terms of occupancy;

(iii) for or in respect of the month of October of any
year, the rent paid, if any;

(iv) whether the occupier is an employee of the
owner;

(v) whether the rent paid is affected by any special
circumstances;

(vi) the materials of outer walls;

{vii) the number of rooms by type;

{viii) the number and sex of persons, excluding ser-
vants, who usually live in the dwelling;

(ix) for or in respect of the month of October of any
year, the number of full-time and part-time domestic
servants employed each according to their respective
duties, race and sex; and in respect of each such servant,
the cash wages, including cash allowances for transport,
the estimated value of food, the estimated value of
quarters and the estimated value of other goods and
services; .

(b) in regard to flats—

(i) the name and address of the block of flats or
building in which flats are situated;

(ii) the name and address of the owner of the block
of flats or bailding in whichi flats are situated;
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(iii) vir of ten opsigte van die maand Mei van enige
jaar, die getal voltydse en deeltydse opsigters in diens,
volgens geslag, en, met betrekking tot sodanige opsig-
ters, die totale kontantsalaris of -loon betaal, die
geraamde waarde van vry huisvesting en die koste van
voedselrantsoene en klerasie, indien verskaf;

(iv) vir of ten opsigte van die maand Mei van enige
jaar, die getal voltydse en decltydse bediendes, uit-
gesonderd bediendes wat deur huurders in diens geneem
is, volgens ras en geslag, en, ten opsigte van sodanige
bediendes die totale kontantsalaris of -loon betaal, die
geraamde waarde van vry huisvesting en dié koste van
voedselrantsoene en klerasie, indien verskaf;

() of dienste, water en elektrisiteit by die huur vir
woonstelle gevra, inbegrepe is of nie;

(vi) vir of ten opsigte van dic maand Mei van enige
jaar, ten opsigte van elke woonstel, die getal kamers,
met uitsondering van kombuis, spens e¢n badkamer;
gemeubileerd of ongemeubileerd gehuur; en die huur;

(vn) totaal en ontleding van inkomste en uitgawes vir
die jongste boekjaar;

(viii) die naam en adres van die agent van die woon-
stelle, as daar is.

3. Enige persoon van wie 'n opgawe ingevolge hierdie
regulasies vereis word en wat, na bestelling aan hom van
’n vraelys, sonder redelike gronde versuim om aan hier-
die regulasies te voldoen, begaan ’n misdryf en is by
sku(l)digbevinding strafbaar met 'n boete van hoogstens
R50.

(i) for or in respect of the month of May of any
year, the number of full-time and part-time caretakers
employed by sex, and in respect of such caretakers, the
total cash salary or wage paid, the estimated value of
accommodation furnished free of charge and the cost
of food rations and clothing, if provided;

(iv) for or in respect of the month of May of any
year, the number of full-time and part-time servants,
excluding servants employed by tenants, by race and
sex; and in respect of such servants, the total cash
salary or wage paid, the estimated value of accommo-
dation furnished free of charge, and cost of food rations
and clothing if provided;

(v) whether or not service, water and electricity are
included in the ren; charge for flats;

(vi) for or in respect of the month of May of any
year, in respect of each flat, the number of rooms
excluding kitchen, pantry and bathroom; whether rented
furnished or unfurnished; and the rent;

(vii) total and analysis of revenue and expenditure for
the most recent financial years;

(viii) the name and address of the agent of the flats,
if any.

3. Any persen of whom a return is required in terms of
these regulations and who, without reasonable cause, after
service upon him of a questionnaire, fails to comply with
these regulations, shall be guilty of an offence and lable
on conviction to a fine not exceeding R50.
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